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Sewage spill causes 
hepatitis epidemic 


in Sevastopol 
See Page 5 


West covered in this issue 
East will be in the next 


By Marco Levytsky 
With reports from UCC Branches, Councils and Headquarters 

Ukrainian communities from Victoria to Montreal commemorated the 
10th anniversary of the Chornobyl nuclear disaster with numerous me- 
morial services and commemorative programs on, or near the April 26 
anniversary. 

The purpose was to raise consciousness about the disaster and to raise 
funds for the victims of the tragedy through such agencies as the Children 
of Chornobyl Canadian Fund (CCCF). 

The largest commemorative program was held in Toronto, where 1,500 
people attended a candlelight procession and 2,000 a commemorative 
concert. 

More about that in the next issue of Ukrainian News. 

Due to our limited human resources and a desire to include events from 
all the communities that participated, Ukrainian News decided to divide 
its coverage into two parts. 

In this issue we report on commemorative services which were held in 
Western Canada. (A Ukrainian-language story dealing just with the con- 
cert in Toronto, appears on Page 12 of this issue.) 

We will be covering Eastern Canada in the next . 

Nine separate commemorative services and programs were held in 
Western Canada — three in British Columbia (Victoria, Vancouver and 
Vernon), two in Alberta (Edmonton and Calgary), three in Saskatchewan 
(Regina, Canora and Yorkton) and one in Manitoba (Winnipeg). 

The largest commemorative service in the West was in Edmonton where 
over 1,000 participated in a commemorative service at City Hall. Edmonton 
also received the most media coverage in the West, with Calgary a close 
second. 

What follows are reports about the individual programs held across 
Western Canada. They run geographically from West to East. 
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British Columbia 

In Victoria, the commemoration 
of the disaster took place in two 
parts. The first was a symposium 
entitled "Спотобу! 10 Years After’, 
held at the University Centre Audi- 
torium, April 18. 

Dr. David Marples, Professor of 
History at the University of Alberta 
and internationally recognized au- 
thority on the Chornobyl nuclear 
disaster, was the keynote speaker. 

Members of the panel were: Dr. 
Barry Glickman, Professor of Biol- 
ogy and Director of the Centre for 
Environmental Health, University of 
Victoria; Dr. Ernie McCoy, Profes- 
sor Emeritus of Pediatrics, U of A; 
Don Juzwishin, Assistant Vice- 
President, Diagnostic and General 
Services, Greater Victoria Hospital 
Society and Dr. Walter Salmaniw, 
General Practitioner, Victoria. The 
moderator was Dr. Paul West, Di- 
rector, Environmental Studies Pro- 
gram, University of Victoria. 

The event, co-sponsored by the 
UCC, Victoria Branch, and the En- 
vironmental Studies Program, Uni- 
versity of Victoria, drew 70 partici- 
pants. 

On April 26 about 75 people at- 
tended an ecumenical memorial ser- 
vice for the victims of Спогпобу! at 
the B.C. Legislative Grounds, ac- 
cording to Oleh Dubek, President of 
the Victoria UCC. 
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the event. 


Chretien gives 
Kuchma rough 


ride over JV 


See Page 3 


SaskPower awarded 
$3.5 million CIDA 
contract in Ukraine 


See Page 3 


Chornobyl anniversary commemorated across Canada 


PHOTO — ROMAN ZYLA 
Children from Edmonton's Ukrainian Bilingual schools wave Canadian and Ukrainian flags during the close of 
the program commemorating the 10th anniversary of the Chornobyl disaster. Over 1,000 people participated in 


Відлуння Чорнобиля 


Irop Стратій (КБУВ) 
Почало забуватися 

Цікаві результати соціологічного опитування 
жителів України з приводу 10-річчя Чорнобиль- 
ської катастрофи отримала служба Соціс-Геллап 
(Київ). На запитання про те, яка важлива для 
України подія сталася 26 квітня 1986 року, 
відповіли лише 59 відсотків опитаних. Решта — 
не здогадалися, що йдеться про найбільшу в 
світі атомну аварію. 

Між тим, наслідками Чорнобильської катастро- 
фи стурбовані 94 чол. із кожних 100. Третина 
опитаних жителів України вважає, що вона 
негативно вплинула на стан їхнього здоров'я: 
погане самопочуття (18%), захворювання 
щитовидної залози (1296), головні болі (11%), 
ослаблення імунної системи та серцево-судинні 
захворювання (596). 45 відсотків опитаних 
вважають за необхідне закрити Чорнобильську 
атомну електростанцію, тоді як проти цього є 
17 відсотків. 

Ліквідатори аварії помирають 

За офіційними відомостями, у ліквідації наслідків 
Чорнобильської катастрофи брали участь понад 
30 тисяч працівників органів внутрішніх справ 
України. Нині кожен другий з них потерпає від 
хвороб шлунково-кишечного тракту, серцево- 
судинної системи та нервово-паралітичного 
походження. 

За 10 років звідтоді померло 499 ліквідаторів, 
з них 77 - минулого року. Після 1987 року 
смертні випадки почастішали в 2,4 рази, а вихід 
на пенсію за інвалідністю -- в 20 разів. 

Гостру променеву хворобу зафіксовано у 79 
ліквідаторів з числа працівників органів внутрішніх 
справ. З них 13 чол. померли, решта - — інваліди. 
Акція протесту поблизу ЧАЕС 

В день 10-річчя Чорнобильської трагедії о 3- 
їй годині ночі неподалік від атомної станції 8 
іноземців -- громадян Німеччини, Фінляндії, 
Бельгії та Великобританії -- прикували себе 
ланцюгами до залізничних рейок. У такий спосіб 
члени екологічної організації «В ім'я матері- 
Землі» вимагали закриття ЧАЕС. 

Через дві години учасників акції протесту 


доставили в міліцію міста Славутич, де мешкають 
експуатаційники ЧАЕС, а звідти невдовзі 
відпустили. 

Наслідки катастрофи українці 
переживатимуть півстоліття 

Про це заявив генеральний директор Всесвіт- 
ньої організації здоров'я Хіроші Накаджима під 
час відвідин Міністерства охорони здоров'я 
України. 

На його думку, найбільше захворювань на 
рак щитовидної залози припаде на початок нового 
століття, а приблизно до 2050 року українцям 
доведеться боротися за безпечні умови життя. 

Нині в Україні на рак щитовидної залози 
хворі 800 дітей. Цього року, передбачають 
медики, буде зафіксовано 70-80 нових хворих. 
Про загрозу жителі Донбасу не знали 

Лише через 10 років після аварії на ЧАЕС 
жителі Донеччини дізналися, що в ті лиховісні 
дні їх обласна санітарно-епідеміологічна станція 
фіксувала перевищення гранично допустимих 
рівнів забруднення продуктів харчування у 80 
разів. Ніяких засторог та рекомендацій з цього 
приводу людям тоді ніхто не давав. 

На території Донецької области зафіксовано 
13 тисяч радіологічних плям діяметром від 20 
см до 1 км. У цих місцях фіксується рівень 
радіяції у 2-7 разів вищий, ніж до аварії. 

Що в «саркофазі»? 

Віце-президент національної академії наук 
академік Віктор Бар'яхтар стверджує, що в 
середині «саркофагу», під яким поховано 
зруйнований чорнобильський реактор, знаходиться 
радіоактивних відходів на 20 мега/кюрі. Вони 
загрожуватимуть людям ще 300 років, а якщо 
додати до цього ще й 600 кг плутонію -- то 
приблизно 2 тис. років. 

Втрачена. земля 

Зона відчуження після Чорнобильської катас- 
трофи офіційно обчислюється нині 2044 квад- 
ратними кілометрами. Вона охоплює міста 
Прип'ять і Чорнобиль та 74 сіл. 

Втрачена земля -- це ліси (45%), залужені 


поля (30%), луги (10%). Близько 95 відсотків 
Прод. на ст. 2 
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Серійного вбивця затримано, 
але люди не заспокоюються 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Звістка про затримання на 
Львівщині серійного вбивця, який жорстоко 
знищив кілька родин у різних областях України, 
вмить була розтиряжована. 

Як тільки з села Братковичів Львівської 
области (тут злочинець знищив 12 осіб) заду- 
мали вивести дві сотні солдат внутрішніх військ, 
які охороняли селян від можливого третього 
нападу невідомого вбивця, -- селяни збунту- 
валися. Вони заявили, що хочуть на власні 
очі побачити садиста, оскільки сумніваються 
в його знешкодженні. Дехто вважає, що 
затримано не справжнього винуватця, а всі 
злочини приписано йому, щоб заспокоїти 
нажаханих людей. 


Чи ви відновили Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того часу який поданий внизу. 


Have You Renewed Your Subscription? 


Check the address label. Your subscription lasts only until the 
date given below. 


John O. Public 


Міністерство внутрішніх справ спростувало 
ці припущення, підтвердивши що підозрюваний 
утримується у львівській в'язниці і вина його 
підтверджена багатьма доказами. На його 
рахунку -- щонайменше 52 вбивств за кілька 
років у Запорізькій, Житомирській, Львівській, 
Київській областях. 37-річний злочинець, 
уродженець Житомирщини, вбивав заради 
пограбування і без причин, але щоразу плянував 
свої злочини заздалегідь i діяв з особливого 
жорстокістю, не лишаючи в живих навіть 
немовлят. 

У пошуках маньяка було задіяно тисячі 
фахівців. Пошукуючи слідів вбивця, вони 
розкрили 367 злочинів. 


ЦІНИ/РВІСЕ5 
В Канаді/п Canada: 
1 рік/уеаг (24 примірники/ззиез) $30.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 poku/years (48 примірників/ї55цез) $55.00 (Кан.) (Cnd.) 
(ціна включає ПТО ["GST")) 


В С.Ш.АЛп the U.S.A.: 

Такі самі ціни, але в американських долярах. Same prices, but 
in U.S. dollars 

Поза Канадою ta С.Ш.А/Оиїзіде Canada and the U.S.A: 
Подвійні ціни як «В С.Ш.А». Double the U.S.A price 
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Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану 
та й пішліть до: ТО renew your subscription, 
out the form below and mail it to: 
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- |Відлуння Чорнобиля 
приватизації 
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Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були Ha 
Ukrainian News. Please make all cheques, ог money orders рау- 
able to Ukrainian News. 
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FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


(КБУВ)--Починаючи з 
останніх місяців минулого року 
приватизація державних 
підприємств пішла в Україні 
пришвидшеними темпами. 

Фонд державного майна 
України щойно відзвітував, що 
плян малої приватизації за перші 
3 місяці нинішнього року 
виконано на 103,6 відсотка, а 
великої приватизації на 106,4 
відсотка. 

Зид9021то LS Sor рик: 
приватизовано понад 27 тисяч 
малих підприємств і розпочато 


Прод. із ст. 1 
радіоактивного бруду зосеред- 
жено у верхньому 5-сантимет- 
ровому шарі грунту. 

На початок нинішнього року 
з цих земель відселено жителів 
35 населених пунктів (Житомир-- 
щина - 21, Київщина - 12, 
Чернігівщина - 2). Ще з 45 сіл 
на сьогодні виселено не менше 
60 відсотків жителів. Однак дех- 
то з них самовільно повернувся 
назад 1 продовжує жити у 
забрудненій зоні, не зважаючи 
на правила і розпорядження. 
Роковини принесли полегшення 

З нагоди 10-річчя Чорнобиль- 


ської катастрофи Президент 
України Л. Кучма видав указ 
про амністію деяким категоріям 
засуджених. 

З-під ув'язнення буде звіль- 
нено учасників ліквідації наслід- 
ків катастрофи на ЧАЕС та 
потерпілих громадян, неповно-- 
літніх, ветеранів війни, чоловіків 
у віці понад 60 років та жінок 
у віці понад 55 років, матерів, 
які мають дітей до 16 років та 
дітей-інвалідів, а також осіб, 
хворих на деякі хвороби. 

Під амністію підпадають за- 
суджені, які не вчинили тяжких 
злочинів. 


ALBERTA CO-OP TAXI 
м Т А Х FIRST COMPUTER 


OPERATED 425- 831 0 DISPATCH SYSTEM 


приватизацію 7308 великих та 
середніх підприємств. Нині 
успішно посуваються ці справи 
на Львівщині, Закарпатті, 
Донеччині, Вінниччині (малі 
об'єкти) та на Чернігівщині, 
Житомирщині, Херсонщині, 
Рівненщині (приватизація 
великих та середніх підпри- 
ємств). 


Виявлено золото 


(КБУВ)--Багаті родовища золота розвідані на 
Кіровоградщині. У тонні золотоносної руди тут міститься 
12-19 грамів дорогоцінного металу, що в кілька разів більше, 
ніж на відомих африканських родовищах. 

А найперше українське золото буде отримано на Закарпатті. 
Міністерство промисловости, концентруючи зусилля в цьому 
регіоні згідно з «Національною програмою створення та 
розвитку золотодобувної промисловости України», розраховує 
налагодити його регулярний видобуток наступного року. 


Бабуся постраждала 
за телефонний секс 


(КБУВ)--Розглянувши позов зв'язківців, суд зобов'язав 82- 
річну жительку міста Запоріжжя сплатити 102 млн. крб. (приблизно 


540 ам. долярів) за ... телефонний секс з Америкою. 

Автоматика засвідчила, що бабуся буцімто 65 разів користувалася 
послугами «сексуального телефону», часом розмовляючи по 20— 
30 хвилин, а одного дня телефонувала аж 22 рази. Бабуся 
мешкає сама і, звичайно ж, ніхто не вірить, що вона могла б 
вдатися до таких специфічних розваг вартістю пенсій за півтора 
року. Але все одно треба буде розплачуватися... 

Очевидно ж, йдеться про телефонне піратство, поширене в 
багатьох містах України i пов'язане, передусім, з широко 
розреклямованими зарубіжними службами сексуальних послуг по 
телефону. Зв'язківці не мають технічних можливостей для 
виявлення порушників, які приєднуються до чужих телефонів і 
розважаються за чужий кошт. 


Без знання мови на успіх не розраховуй 


ігор Стратій 

(КБУВ)- Несподіване для зросійщеного Дніпропетровська 
рішення прийняв начальник Придніпровської залізниці Руслан 
Євдокуменко: всю службову документацію вести виключно 
українською мовою. На такі категоричні вимоги не наважуються 
нині навіть центральні київські управлінські служби. 

Для керівних працівників залізниці організовано курси 
прискореного вивчення української мови. Службовці, які хочуть 
лишитися на своїх робочих місцях, мають скласти екзамен. 


На постаменті -- тюлька 


Ми маємо глибокі коріння по цілій Канаді 


Наша спадщина почалася понад 45 років тому з тільки одним цвинтарем, якого управа мала 
тісні зв'язки із громадою. Через роки наша фірма зросла, і тепер включає цвинтарі та 
похоронні заведення по цілій Канаді. Багато річей змінилися, але одна не змінилася віддана 
служба тим громадам де ми знаходимося. 


Сьогодні, в кожному із наших пріміщень, можна скористати із плянуванням заздалегідь останніх 
улаштувань, конкурентних цін, варіянтів заплати які Вам вигідні, цвинтарні землі (як парки), 
чудово прикрашені похоронні заведення та обширні програми опіки родини після похорону. 
Чи Ви виберете кремацію, чи традиційне поховання, ми Вам пояснимо кожний Ваш вибір. 


Наш чесний та відданий професіональний персонал гордиться в своїй опіці для мешканців 
Едмонтону. Наші канадські коріння глибокі.. так само як наша відданість для Вас. 


Довідайтеся про всі наші служби. Задзвоніть до приміщення яке найближче Вас. 


es CEMETERY ЄЗ FUNERAL HOMES 
ЗА LOCATIONS zy) LOCATIONS 


Evergreen Memorial Gardens Howard & McBnde * Chapel of Chimes 
10179-108 Street Т5) 1L} - - 
472-0007" iS 2rd : Biczop’ Bexday 


(KBYB)—Csoepiguui пам'ятник з'явиться в Маріуполі на 
Донеччині: тут буде увічнено невибагливу азовську рибу тюльку, 
якою колись були заповнені всі приморські базари і яка в 
голодні роки рятувала людей від вимирання. 

Водночас цей пам'ятник стане символом екологічних бід 
Приазов'я, де катастрофічно швидко зникає риба. Не стає навіть 
тюльки, яку колись взагалі не вважали повноцінною рибою. 


Howard & McBride * Westlawn Chapel 
16310 Stony Plain Rd. Т5Р 4A6 
484-5500 

South Side Memorial Chapel 

8310-104 Street T6E 4E8 

432-1601 


Westlawn Memonal Gardens 
10132 163rd Street TSP 4X3 
489-1602 

Glenwood Memorial Gardens 
#418-9945 50th Street T6A 014 
468-5668 


За дальшою інформацією, задзвоніть, будь ласка, до Давида Остоповича: 432-1601. 
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By Marco Levytsky 
With files from 
the Ukrainian News Kyiv Bureau and Infobank 

Canadian Prime Minister Jean Chrétien has per- 
sonally intervened to speed up a Canada-Ukraine joint 
venture in the energy field. 

During the April 20 G-7 summit in Moscow, 
Chrétien complained to Ukrainian President Leonid 
Kuchma over the indecision and delays of Ukrainian 
officials in getting the Darnycka District Heating 
Plant redevelopment in Kyiv on stream, Volodymyr 
Horbulin, secretary of the Council for National Se- 
curity and the president’s adviser on questions of 
national security, revealed at a subsequent press con- 
ference in Kyiv. 

The meeting “was not very pleasant,” 
Horbulin. 

Horbulin added that it may be time to take some 
disciplinary action with the bureaucrats, since it isn’t 
fitting for the President to be embarrassed during 
meetings with foreign leaders. 

“I am absolutely delighted that Prime Minister 
Chrétien brought this up with President Kuchma and 
І hope Kuchma will live up to his promise to expe- 
dite the matter,” James Temerty, President of Toronto- 
based Northland Power, the Canadian partner in the 
joint venture, told Ukrainian News. 


said 


Chrétien tntervenes 
for Northland Power 


Complains about delays to Kuchma at G-7 meeting 


Temerty said the delays were caused by “differ- 
ences between the two Ukrainian partners in the 
project.” 

Northland Power planing а 055150 million ге- 
construction of the thermally-powered Darnycka 
plant which is to take place over a period of two 
years. 

Once the reconstruction has been completed, 
Ukraine could save itself US$15 million a year in 
natural gas costs, because the introduction of West- 
ern technology will improve the efficiency of the 
plant to a great degree, Temerty said. 

As well the redevelopment will have environmen- 
tal benefits, because the new generators will be pow- 
ered exclusively by natural gas, instead of the com- 
bination of coal and natural gas which is currently 
fueling the plant, he added. 

Discussions regarding the reconstruction of the 
Darnycka plant have been going on for four years. 

Temerty added that a meeting has been tentatively 
set up at the Darnycka plant for June 6, which will 
also be attended by Canadian Foreign Affairs Min- 
ister Lloyd Axworthy. Hopefully, that should get 
things moving, he said. 

“We're all getting to the point where we’re get- 
ting a little impatient with the Ukrainian bureau- 
cracy,” Temerty noted. 


SaskPower technology to help in Ukraine 


Eldon Lautermilch, minister responsible for 
SaskPower, announced on April 26 that SaskPower’s 
subsidiary, SaskPower Commercial, has been awarded 
a C$3.5-million contract from the Canadian Interna- 
tional Development Agency (CIDA) to rehabilitate three 
units in one of Ukraine’s largest thermal power plants. 

“The Government of Ukraine has targeted improve- 
ment of the country’s energy system as one of its high- 
est priorities,’ Lautermilch said. SaskPower, through 
its subsidiary, will provide technical support and project 
management assistance to rehabilitate the Kryviy Rih 
Power Station, 400 km southeast of Kyiv. The Kryviy 
Rih Power Station is made up of ten 300 MW coal- 
fired units. for comparison, the Shand Power Station 
near Estevan is one 300 MW unit. 

“This project is a breakthrough for SaskPower,” 
Lautermilch said. “The utility’s expertise in coal-fired 
generation, including environmental capabilities, posi- 
tions the utility well to help Ukraine maximize capac- 
ity from its 40 thermal power plants.” Thermal genera- 
tion accounts for 68 per cent of the country’s generat- 
ing capacity. 

“This is the biggest opportunity yet for the commer- 
cial subsidiary,” Michael Hogan, president of 


Lviv renames streets after 


SaskPower Commercial, said, “Our expertise is world- 
class and I see a strong market for it.” A SaskPower 
Commercial team left for Ukraine on April 10 to ini- 
tiate the project. It is estimated the project will require 
up to 20 person-years of work, with most of it under- 
taken by SaskPower personnel. Expertise from other 
Canadian utilities will be drawn as required. 

“The project was discussed during Premier 
Romanow’s trade mission to Ukraine in October, 
1995,” Lautermilch said. “We hope it will open the 
door to the door to other opportunities in Ukraine and 
the Commonwealth of Independent States countries, 
and create the nucleus of a Canadian-Ukraine business 
team. 

“The Premier’s efforts during his recent trade mis- 
sion helped to make this announcement possible.” 

The G-7 nations, of which Canada is a member, sup- 
port Ukraine’s efforts to maximize domestic coal use 
and reduce its reliance on power from the remaining 
two Chornobyl units, which are considered to be a 
threat to public safety. 

Ukraine will receive $160 million in debt financing 
from the World Bank toward capital assets for the 
project. 


TRAVEL 


UR (SDA (1981) LTD. 
| ESCORTED GROUPS TO UKRAINE 


15 days 
15 days 
15 days 


May 21 - Чипе4................-1----. 
June 11 - June 25 
July 9 - July 23 
Aug 6 - Aug 20 $2999 
July 15 - Aug 8 (Including 11 days Cruise) $3899 


OPEN SATURDAYS & SUNDAYS. OPEN DAILY 8 A.M. 107 PM, 
10008- 103 AVE S0YEARSINBUSINESS 424-6481 


SOME RESTRICTIONS 


1-800-203-2514 


THE BLACK SEA UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 
from Mykolaiv, Ukraine will perform in: 


Yorkton, Friday May 17 
Ann Portnuff Theatre 


Saskatoon, Saturday, May 18 
Persephone Theatre 
Performance — 8:00 p.m 


Edmonton, Sunday, May 19 
Victoria Composite High School 


Calgary, Monday, May 20 
Orpheus Theatre 


Saskatoon, Tuesday, May 21 
Е.О. Feehan High School 


Regina, Wednesday, May 22 
Regina Performing Art Center 


Performances at 7:30 pm 
unless otherwise posted 


Tickets available at the door, 
or from Jeffrey Stephaniuk 
For more information, 
or to order tickets call toll free: 
1-888-543-8299 or (306) 865-3308 


Correction 


In the Firchuk's ad which appeared in the previous 
issue, we put the wrong address on the label. 


Please note 
The correct address is: 


2975 Dundas St. w. 


Toronto, Ont. M6P 1Z2 
CANADA 


2975 Dundas Street W. 
Toronto, Ontario M6P 172 
CANADA 


Dudaev, Chuprynka 


(OMRI/UNKB/JF Monitor)—Lyviv City Council approved a proposal 
by the nationalist Ukrainian National Assembly to rename a street after 
Chechen leader Dzhokar Dudaey, reported Reuters, AFP and the Ukrai- 
nian News Kyiv Bureau. 

The street in question had been named after the Russian poet Mikhail 
Lermontov. 

The City Council also voted to change Pushkin street to Taras Chuprynka 
street. Chuprynka commanded the Ukrainian Insurgent Army (UPA), which 
waged a guerrilla war against Soviet rule in western Ukraine after World 
War II. 

According to the UNKB, the city council decided to rename the streets 
in order to honour leaders of struggles against Russian imperialism in 
different countries and at different periods of history. 

Both streets are in the centre of Lviv. 

Meanwhile, Russian Foreign Ministry chief spokesman Grigoriy Karasin 
denounced the decision to rename the streets as “brazen bigotry and cheap 
politicking,” reported Interfax on May 5. 


Military service shortened 


(OMRI)—A decree passed by the parliament and signed by President 
Leonid Kuchma shortens military service for officers and troops in 
Ukraine’s armed forces, the national guard, the border guard, and Interior 
Ministry and other security units, ITAR-TASS reported on May 5. 

They will now serve 18 months instead of 24 months. 

Those with higher education will serve only 12 months. Officers and 
Sailors in the navy and marine units will serve 24 months, and those with 
higher education 18 months. 

Soldiers, sailors, and officers under contract service will serve for three 
years. 


Since 19ss 9 PARCEL SERVICE TO UKRAINEe 
40th ANNIVERSARY 
parcels from your home anywhere in Canada 


g 
2272772 Accepts 
я апа ships directly to Ukraine 


Firchulke з @ Sends - Clothing (new & used) " Food " Medicine » Vitamins 
Firclehe @ Guarantees delivery to recipient's house 


| [uoren $1.75/ke. Sa Pal літаком БАЛ Й 00/ke. AIR / 


TO SEND A PARCEL: ВИСИЛКА ПОСИЛОК: 


- міцну, чисту (не помальован 
1. Pack contents into strong cardboard box. 1. Запакувати в міцну, чисту | у) 


х ; пачку-баксу. 
2. я он ми оїранецаннівіценио 2. Зробити опис-інвойс, які речі знаходяться в 
У , 


' посилці вложити в конверт і приклеїти до пачки. 
З ee ss a Ban да зриви 3. Написати точну адресу відправника в 
on top left portio : 


a at верхньому лівому куті посилки. 
і: і ee fies 4. Написати докладну адресу адресата 
middle portion о 


piGolerHespenisrame wits 2975 Dundas Street W. по середині пачки. 
" piece of paper and write: mum | Toronto, Опіагіо МЕР 172 | > Senne erence tn 
(we shall tear this off in Toronto CANADA з 


Community Groups 
Р» Organize One shipment 
and 
Save cargo costs. 
Call Toll Free 
1-800-FIRCHUK 
VA details 


and forward parcel to Ukraine = ee Коли песидка: цр. ang 
з ree - оронта, ми зірвемо цей папі 
6. з box to Toronto via: Canada Post, Greyhound sinidinene "посилку Україну га уерирналлноїо 
us ог courier. Sica 
Parcels from the United States 6. Посилати посилки до Торонта канадською почтою, 
gladly accepted автобусом Greyhound або courier. 
Any questions? CALL TOLL FREE 1-800-FIRCHUK (1-800-347-2485) 
Head office: 2975 Dundas St. МІ. Toronto, Ont. МбР 122 - Tel. (416) 766-2101 - Fax: (416) 766-3416 
We're looking for agents in your area. Please call 1-800-FIRCHUK for details. 


(KBYB)—Posrnayatoun розви- 
ток подій в економіці України, 
можна дійти висновку, що справ- 
жні економічні реформи розпо- 
чалися саме в 1995 році. Підсум- 
ки року переважно були пози- 
тивними, хоча у деяких випадках 
урядові не вдалося досягти зап- 
лянованих на кінець року кіль- 
кісних орієнтирів. Однак це не 
означає, що реформи не принес- 
ли результатів. Якраз навпаки, 
в 1995 році закладено досить- 
таки міцний фундамент для по- 
дальшого продовження, приско- 
рення та поглиблення економіч- 
них реформ. 

Одним з найважливіших по- 
казників стану економіки є рі- 
вень інфляції, 1 з цієї точки 30- 
ру 1995 рік викликає двоякі по- 
чуття. Адже, хоча інфляція 1 
знизилася до найнижчої за чоти- 
ри останні роки позначки, цього 
виявилося недостатньо для зупи- 
нення вільного падіння офіцій- 
ного ВВП та виробництва. Про- 
те, безперечно, наявність вели- 
чезної тіньової економіки, пито- 
ма вага якої за деякими оцінками 
сягає до 1/3 реального ВВП, 
свідчить про те, що економіка 
України не втратила свій вели- 
кий потенціял, і багато хто не 
боїться ризикувати, аби скорис- 
татися з численних економічних 
можливостей в Україні. 

Ще одним помітним зрушен- 
ням на краще в економіці є 
зростання реальної заробітної 
плати. Вперше середня зарплата 
в офіційному секторі економіки 
підвищилася не лише в номі- 
нальному (збільшившись в 3,7 
рази) а й в реальному вимірі 
(по відношенню до зростання 
споживчих цін). Зарплата ліодей 
ще значно недотягає до хоча б 
100 долярів на місяць, і тут 
Україні ще довго доведеться 
наздоганяти своїх сусідів. Що 
стосується обмінного курсу, то 
він був відносно стабільним, 
знизившись упродовж року на 
приблизно 3996. Однак, в се- 
редині літа на валіотному ринку 
спалахнула криза, частково 
спричинена незграбними діями 
навколо грошової реформи, від 
якої зрештою довелося відмови- 
тися, і протягом одного тижня 
на початку серпня обмінний курс 
карбованця впав на 33%. Що- 
правда, відтоді він дещо підви- 
щився і стабілізувався. 

Інші позитивні моменти прос- 
тежувалися у виконанні бюджету 
за 1995 рік. Хоча бюджет про- 
довжує мати досить-таки значну 
заборгованість, завдяки суворому 


Показники виробництва у 1991-1995 роках 
Зміни у відсотках порівняно з попереднім роком 


1991 1992 


ЕН Валовий внутрішній продукт 
FEES) промислове виробництво 


1993 


WZ, Сільськогосподарське виробництво 


касовому підходу до його вико- 
нання бюджетний дефіцит вда- 
лося втримати у зважених рам- 
ках не надто відхилившись від 
визначеного орієнтиру. Щоправ- 
да, оскільки фактичний розмір 
зовнішньої фінансової допомоги 
був меншим від очікуваного, На- 
ціональному Банкові України до- 
велося вдатися до незаплянова- 
них кредитних емісій, аби част- 
ково компенсувати ненадходжен- 
ня міжнародної фінансової 
підтримки платіжного балянсу 
в заплянованому розмірі. У ці- 
лому ж НБУ проводив зважено 
жорстоку монетарну політику, 
причому широка грошова маса 
в 1995 подвоїлася, а обсяг 
готівки в обігу потроївся. 

Що стосується складніших 
структурних аспектів реформу- 
вання економіки, то тут резуль- 
тати 1995 року є неоднозначни- 
mu. Щодо аграрного сектору, ос- 
кільки обсяги торгівлі залишали- 
ся незначними внаслідок обме- 
жень, з якими стикалися продав- 
ці продукції, а також через низь- 
кий врожай. Для фондового рин- 
ку, так само як і для привати- 
зації в цілому, 1995 рік був не 
надто сприятливим, оскільки 
масова ваучерна приватизація 
так і не набула належних темпів 
і масштабів, 1 дуже мало KOM- 
паній почали виставляти свої ак- 
ції на фондовій біржі. Тут пози- 
тивним зрушенням був розвиток 
ринку облігацій державної внут- 
рішньої позики, вперше випуще- 
них в обіг Міністерством фінан- 
сів України для беземісійного 
фінансування дефіциту біоджету. 
Цей механізм було започатко- 
вано наприкінці першого кварта- 
лу 1995, i до кінця року в бюд- 
жет вдалося залучити чистого 
фінансування на суму близько 
20 трлн крб. 

В 1995 році уряд України здій- 
снив далекосяжну лібералізацію 
цін 1 розпочав боліочий процес 
підвищення цін на комунальні 
послуги та громадський транс- 
порт до рівня собівартости, що 
найбільш гостро відчуло насе- 
лення України. Проте, з іншого 
боку, політичне керівництво кра- 
їни вперше вжило чітких заходів 
щодо надання адресности системі 
соціяльного захисту, запровадив- 
ши програму спрямованої під- 
тримки тих, кому стало важко 
платити за комунальні послуги, 
згідно якої комунальні платежі 
відшкодовуються на суму, що 
перевищує 15 відсотків сукупно- 
го доходу сім'ї. 

У 1995 році стан справ у зов- 


1994 1995 


нішній торгівлі України був кра- 
щим, ніж очікуваний. На жаль, 
іноземні інвестиції були дуже 
незначними, наприкінці 1995 
року їх сукупний обсяг становив 
лише 600 млн долярів США, 
або 12 долярів на душу населен- 
ня. А стимули для інвестування 
в Україну в іноземних підприєм- 
ств можуть з'явитися лише зав- 
дяки таких ринкових механізмів, 
як ліберальні ринки капіталу та 
права приватної власности. 
Зовнішня фінансова допомога 
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Україні надходила головним 
чином з чотирьох джерел: МВФ 
та Світовий Банк загалом надали 
1,6 млрд долярів США, а Росія 
та Туркменистан погодилися на 
реструктуризацію поточних бор- 
гів України за імпорт енерго- 
носіїв на суму відповідно 2,3 
млрд долярів та 700 млн долярів. 
Стан платіжного балянсу Укра- 
їни виявився не таким важким, 
як очікувалося на початку 1995 
року, здебільшого завдяки зрос- 
танню експорту на тлі скорочен- 


ня імпорту енергоресурсів, а 
зовнішній борг держави в 1995 
році збільшився на 1,2 млрд 
долярів США, загалом сягнувши. 
8,3 млрд долярів, і залишається 
меншим 25% ВВП країни. 
Таким чином, в напрямку 
стабілізації економіки в 1995 ро- 
ці було досягнено значних успі- 
хів. Проте, для подолання спаду 
ВВП та виробництва від уряду 
вимагатимуться рішучіші зусилля 
для забезпечення стійкого роз- 
витку ринкових механізмів. 


Динаміка реальної офіційної зарплати 
з початку економічних реформ 
вересень 1994 р. = 1,00 


ЕЛЕН 2 


Bep.94 Жовт. Лист. Груд. Civ.95 Лют. Бер. Квіт. 
Головні підсумки 

Інфляція -- зареєстрований в 1995 році рівень 
інфляції був найнижчим з моменту проголошення 
незалежности України. Протягом 1995 року темп 
підвищення споживчих цін знизився з 21,2% на 
місяць у січні до 4,6% на місяць у грудні, тоді 
як місячний темп збільшення оптових цін за 
цей же період впав з 29.2% до 2,696. У цьому 
за рік споживчі ціни зросли в 2,82 рази й 
оптові — в 2,81 рази, а середньомісячний рівень 
інфляції в обох випадках склав 9,295. Це виглядає 
позитивним зрушенням порівняно з 1994 роком, 
коли споживчі і оптові ціни зросли відповідно в 
5,0 та 6,6 разів, а середньомісячні рівні інфляції 
становили 15,2 96 та 19.2% не згадуючи вже 
про гіперінфляцію 1993 року, коли споживчі 
ціни збільшилися в 102,6 разів, а оптові -- в 
97,7 разів, тоді як середні рівні інфляції сягнули 
відповідно 49196 та 49/79, на місяць. 

Заробітна плата -- Як правило, в країнах з 
перехідною економікою зниження інфляції спри- 
чиняє до покращення з заробітною платою, і 
Україна тут не стала винятком. За рівнем заробіт- 
ної плати в офіційному секторі економіки 1995 
рік був найкращим в історії незалежної України. 
З січня по грудень 1995 року офіційна карбован- 
цева середньомісячна зарплата збільшилася в 
3,7 разів, що вперше перевищило рівень зрос- 
тання споживчих цін за відповідний період — 
на 31%. Здається, що це є досить-таки значним 
здобутком, адже до 1995 року заробітна плата 
ніколи не поспівала за цінами. Зокрема, в 1994 
році збільшення номінальної середньої зарплати 
відстало від зростання споживчих цін на 2090, у 
1993 -- аж на 160%, а в 1992 році — на 23%. 
Більш того, завдяки безпрецендентній стабільності 
обмінного курсу карбованця протягом 1995 року 
середньомісячна зарплата в офіційному секторі 
економіки зросла з 25 долярів США у грудні 
1994 року до 66 долярів в грудні 1995. 

Виробництво -- У офіційному секторі еконо- 
міки продовжувалося стрімке падіння обсяягів 
виробництва, однак порівняно з 1994 роком темпи 
спаду дещо уповільнилися. За даними Міністер- 
ства статистики України, в 1995 році номінальний 
Валовий Внутрішній Продукт (ВВП) склав 5293 
трлн крб (приблизно 35 млрд долярів США), і 
в реальному вимірі по відношенню до 1994 ро- 
ку скоротився на 11,8%, тоді як у 1994 порівняно 
з 1993 реальний ВВП знизився на 23%. 
Загальний обсяг промислового виробництва в 
1995 році по відношенню до 1994 зменшився на 
11,5% (в 1994 порівняно з 1993 - на 28,29), у 
той час як сільськогосподарське виробництво 
за цей же період скоротилося на 4% (в 1994 
по відношенню до 1993 - на 16,5%). З огляду 
на це виникають значні побоювання, що уряду 
не вдалося зупинити відплив економічної діяль- 
ності з офіційної сфери до тіньової чи нефор- 
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мальної економіки, обсяги якої, за різними оцінка- 
ми, сягають від третини до половини реального 
BBII. 

Урядовий бюджет — Кліочовим компонентом 
стратегії економічних реформ уряду України було 
скорочення дефіциту бюджету до щонайменше 
7,396 ВВП. За попередніми даними Міністерства 
фінансів України, загальна сума доходів бюджету, 
не враховуючи зовнішніх і внутрішніх кредитів 
на бюджетні потреби, становила 39,5% ВВП 
(2,092 трлн крб або приблизно 13,8 млрд долярів 
США), тоді як загальна сума витрат, включаючи 
й платежі з обслуговування зовнішнього боргу 
країни, сягнула 46,2% (2,449 крб або приблизно 
16,2 млрд долярів США). Тож, дефіцит бюджету 
склав близько 6,795 ВВП. Крім того, уряд Украї- 
ни розпочав застосування неінфляційних механіз- 
мів фінасування бюджетного дефіциту. З ринку 
облігацій державної внутрішньої позики, успішно 
запровадженого в березні 1995 року, надійшло 
чистого фінансування дефщиту бюджету на суму 
20,4 трлн крб (близько 140 млн долярів США), 
що відповідає 6% розміру дефіциту. 

Процентні ставки -- Протягом 1994 року 
Національний Банк України спрямовано викорис- 
товував процентні ставки як одни з найголовніших 
засобів боротьби з інфляцією. Однак, здається, 
протягом 1995 року цим механізмом дещо нехту- 
вали. Коли у вересні 1995 року сталося стрімке 
прискорення інфляції, НБУ не здійснив відповід- 
ного підвищення процентних ставок для придушен- 
ня інфляційних очікувань. I лише в грудні рефі- 
нансова ставка НБУ сягнула рівня, достатньо 
високого для знеохочення не надто відповідального 
позичання з боку комерційних банків. Що сто- 
сується депозитних ставок, то ставка Ощадбанку 
України з жовтня 1994 року залишалася не- 
гативною, а середня ставка комерційних банків 
на вклади була позитивною лише протягом двох 
місяців (квітня та травня 1995 року). 

Обмінні курси -- В 1995 року зниження 
обмінного курсу національної валюти в Україні 
відбувалося набагато повільніше, ніж протягом 
попередніх років. З 1-го січня 1995 року по 1 
січня 1996 року офіційний обмінний курс 
карбованця, що встановлюється за результатами 
торгів на Українській Міжбанківській Валютній 
Біржі, зменшився на 7296, з 104,200 крб за 1 
доляр США до 179,400 крб за 1 доляр. А оскільки 
вуличний курс обміну готівки був навіть 
стабільнішим, знизившись протягом цього ж пері- 
оду лише на 39%, з 133,000 крб за 1 доляр 
США до 185,000 крб за 1 доляр США, розрив 
між офіційним та вуличним курсом майже 
перестав існувати. Порівняно з попередніми рока- 
ми обидва обмінні курси продемонстрували надзви- 
чайну стабільність, адже в 1994 році офіційний 
та вуличний курс зменшилися відповідно на 726% 
та 259%, в 1993 році — на 1,876% та 3,600%. 
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Ukraine marks 10th 


Anniversary of Chornobyl] | spills into Black Sea 


By Ustina Markus 

(OMRI)—The tenth anniversary of the accident at 
the Chornoby] nuclear power station was marked by 
ceremonies in Ukraine, Belarus, and other countries. 

Thousands gathered outside of the 30 kilometre 
Chornobyl exclusion zone in the town of Slavutych and 
held a minute of silence at 1:24 am on April 26 to com- 
memorate the exact moment the roof blew off of the 
no. 4 reactor spewing a cloud of radiation into the air. 

The explosion released 200 times more radiation into 
the atmosphere than the bombs dropped on Hiroshima 
and Nagasaki. Winds carried the radioactive cloud over 
Belarus contaminating close to 30 percent of Belarusian 
territory, seven percent of Ukrainian territory, and 1.6 
percent of Russia. 

In all, some 26,000 square kilometers of land were 
contaminated. Belarus has had to devote as much as a 
quarter of its annual budget to deal with the aftermath 
of the disaster. Ukraine has been spending around 10- 
15 percent. 

Although Soviet authorities reported only two people 
killed in the explosion and 30 dying of radiation sick- 
ness afterwards, most sources concur that the real toll 
is much higher. 

Ukraine’s Ambassador to Austria Mykola 
Makarevych told AFP that 4,229 people have died as a 
result of radiation exposure since the explosion, and 
2,929 of those had taken part in the clean-up opera- 
tions. Others say over 100,000 have died as a result of 
the radiation. In addition, as many as five million people 
were exposed to radioactive fallout. 

Even though almost a quarter million were evacu- 
ated from contaminated areas over the next four years, 
it is estimated that at least that many continue to live in 
contaminated areas. Due to housing shortages in 
Belarus, people have been moving into the evacuated 
homes. This will pose an additional burden on the 
country’s health care system in the future if these indi- 


viduals contract cancer or other diseases connected to 
radiation exposure. 

Despite all of these problems, Kyiv has been unable 
to close the power plant. In 1991 it was decided that 
the plant would be closed by the end of 1993. That 
same year a fire damaged the no. 2 reactor forcing it to 
close. Towards the end of 1993, however, Ukraine’s 
parliament voted against closing the station because it 
did not have alternatives to make up for the lost en- 
ergy. Chornobyl’s two working reactors provided some 
seven percent of the country’s electricity. 

The International Atomic Energy Agency reported 
numerous safety deficiencies at the plant in March 
1994, and an endless string of accidents at the station 
have raised concerns over its continued operation. The 
last incident occurred the day before the 1 0th anniver- 
sary when a small radiation leak raised the level of 
radiation to seven times its normal rate. Just before 
that, a major fire broke out in five abandoned villages 
in the exclusion zone, and in forests close to Спогпобу! 
in southern Belarus, raising fear over increased radia- 
tion levels. 

In December 1995 President Leonid Kuchma signed 
an agreement with the G-7 in Ottawa over the closure 
of the Chornoby] plant. The deal promises Ukraine over 
US$3 billion in aid in the form of credits and grants to 
help close the station and find alternative means of 
making up for the energy loss. At a recent summit on 
nuclear safety in Moscow Kuchma promised to close 
the oldest no. | reactor by the end of the year, and said 
the second working reactor would be shut down by the 
end of the decade. The closure is contingent on the 
promised G-7 aid materializing, however. 

For the moment, despite the aftermath of the 1986 
accident and worrisome reports on safety, the 
Chornoby] station continues to function with some 
5,000 employees being ferried into the plant in the 
middle of the exclusion zone each day. 


Kuchma, Rada continue 
constitutional negotiations 


(JF Monitor/OMRI)—Negotia- 
tions continue between President 
Leonid Kuchma and the Ukrainian 
parliament over Ukraine’s constitu- 
tion, which must be adopted by the 
end of June. 

President Leonid Kuchma and 
parliamentary representatives have 
reached agreements on most of the 
disputed points of the document. 

Government officials said on May 
6 that Kuchma has accepted a uni- 
cameral parliament-instead of the 
bicameral one he favors-for a tran- 
sitional period of at least five years. 

Differences have narrowed but 
still remain to be bridged with re- 
gard to presidential versus parlia- 
mentary control over the cabinet of 


ministers. 

A new parliamentary commission 
was empowered to finalize the draft 
in negotiations with the presidency 
for early submission to the parlia- 
ment. 

Justice Minister Serhty Holovaty, 
who also heads the Constitutional 
Commission, says that according to 
the current constitutional accord, a 
national referendum on adopting the 
constitution can only take place if 
both the president and the parlia- 
ment agree to it. 

The mechanism for adopting the 
new constitution has not yet been 
decided. It will be difficult for any 
draft constitution to win the neces- 
sary two-thirds majority in parlia- 


Crimea observes 
Constitution Day” 


(JF Monitor/OMRI)—Ukraine’s autonomous republic on May 6 marked 
“Constitution Day” as Crimean lawmakers continued work on a new draft 


constitution for the peninsula. 


Constitution Day was established to mark the constitution adopted by 
the Crimean parliament on May 6, 1992, which gave Crimea some of the 
attributes of a sovereign state, such as the right to grant its own citizen- 
ship. After bitter disputes, the controversial law was finally canceled by 
the Ukrainian parliament in March 1995. 

A new draft constitution was provisionally approved by the Ukrainian 


parliament at the end of March this year, with the exception of 20 articles 
which the central authorities said must be revised. The Ukrainian parlia- 
ment gave the Crimean parliament 30 days to come up with a new draft. 

The Crimean parliament has not yet produced a new draft, but work is 
understood to be proceeding and informed sources say that Kyiv is pre- 
pared to be lenient on the deadline because several public holidays, in- 
cluding Easter, have intervened. The centre is said still to be confident 
that the Crimeans will eventually produce an acceptable document; when 
they do, the Ukrainian parliament has undertaken to examine it within ten 
days. 

Meanwhile, the Republican Party of Crimea issued a statement con- 
demning Kyiv for stripping the peninsula of its powers and leaving it in 
control only of its police force, television, and economy. 

The party also noted there were forces that wanted to turn Crimea into а 
national state for Crimean Tatars. 


ment and it has been proposed that 
the constitution be passed by a 
simple majority in parliament and 
then put to a national referendum. 

Parliamentary Speaker Oleksandr 
Moroz has said a national referen- 
dum was unnecessary to adopt the 
constitution and it would cost КРу. 
10 trillion (C$71.25 million). 

Meanwhile, former Edmontonian 
Halyna Freeland, the director of a 
Ukrainian legal foundation, dis- 
missed criticism that the draft con- 
stitution was solely the president’s 
creation, pointing out that a consti- 
tutional commission made up of 10 
people — four appointed by the 
president, four by parliament, and 
two by the judiciary — were respon- 
sible for the draft. 

She added that the draft guaran- 
tees both legal and political rights, 
such as the right to vote and free- 
dom of speech. 


and Kabalevsky. 


This monograph is the first comprehensive 
account of the influence of Ukrainian motifs 
on the classical music of Europe and Russia 
from the eighteenth century through the first 
half of the twentieth. Going beyond earlier, 
fragmentary treatments that considered 
direct Ukrainian borrowings by composers, 


Yakov Soroker analyzes Ukrainian 
elements in the musical language of the 
composers and regions under study. 
Beginning with a survey of the modes, 
melodies and rhythms characteristic of 
Ukrainian folk music, Soroker discusses the 
role of these elements in the works of the 
Viennese classical school, nineteenth- 
century German, Austrian and Hungarian 
composers, Frédéric Chopin and later Polish composers, Béla Bartok, and 
Russian composers, including Musorgsky, Tchaikovsky, Rimsky-Korsakov, 
Rakhmaninov and Prokofiev, and lesser lights such as Khandoshkin, Serov 
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Sevastopol sewage 


Hepatitis spreads in city 


(INFOBANK/UkrNews)—On the night of April 25-26 an accident 
in a Sevastopol waste collector caused 35,000 cubic metres of sew- 
age to spill into the Black Sea in the region of Martynovy Bay. 

According to Viktor Kucherenko, the city’s chief water supply and 
sewage engineer, the unsatisfactory state of Sevastopol’s water sup- 
ply and sewage systems has caused an outbreak of hepatitis which is 
reaching epidemic proportions. 

Since the start of the year, the number of hepatitis A cases in 
Sevastopol has reached 2,150, compared to 500 registered over the 
first four months of 1995. The figure also was eight times the average 
level of hepatitis A cases in Ukraine. 

Kucherenko warned that due to the deteriorated state of Sevastopol’s 
sewage system accidents of a magnitude similar to that which oc- 
curred in Kharkiv’s water sewage purification system could happen 
in Sevastopol as well. 

The threat of such accidents could disrupt the summer resort sea- 
son in the region. Every summer, up to 40 percent of municipal beaches 
at Ukrainian resorts are closed because of bacterial and industrial 
pollution. 

To avoid future accidents, Kucherenko said, Sevastsopol will need 
a new collector which will cost Kbv 3 trillion (appr. C$22.2 million) 
to build. Tatyana Karpenko, who heads the Health Ministry’s hygiene 
department, said “the city has no money to fix the sewage system.” 


May Day rallies in Ukraine 


(JF Monitor)—In the Crimean capital, Simferopol, some 8,000 Com- 
munist sympathizers held a May Day rally chanting slogans in favor of 
restoring the USSR and carried placards showing Marx, Lenin, Stalin, 
and Crimean Communist party leader Leonid Grach. 

Grach called on the rally “to change Ukraine’s political course and re- 
build a single state on the territory of the former Soviet Union.” 

He passed on greetings from Russian Communist party leader Gennady 
Zyuganoy, which was welcomed with applause. 

Approximately 5,000 people attended a leftist rally in Kyiv. 

Parliament’s Socialist chairman Oleksandr Moroz expressed concern 
that NATO’s eastward enlargement would lower the nuclear threshold. 

Moroz called for a European conference to convene in Kyiv and work 
out security guarantees for Eastern Europe, including the newly 
independent states. 

He urged Ukraine’s government and political forces to campaign for 
such a conference, reported Itar-Tass, May 1. 

An equal number participated in a Kyiv rally of Rukh and other na- 
tional-democratic organizations, which called for banning the Commu- 
nist party of Ukraine, reported Interfax-Ukraine. 


Listen to Alberta's Ukrainian Hour with 
Robert J. Tomkins Sundays on 630/CHED at 
9:00 p.m. If there is any sport event the 


program will be at 6:00 a.m. on Sunday. 


R. J. Features Western Canada's finest 
birthday and 


anniversary greetings, Petro Poshtar and more. 
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Віталій Шевченко 
Народний депутат України 
Не зважаючи на цілу низку 
вихідних днів на початку травня, 
які ще з часів існування СРСР 
прийнято вважати святковими, 
представники десяти фракцій і 
груп українського парляменту 
наполегливо напрацьовують 
узгоджений варіянт Конституції. 
Очікується, що в неділю, 5 
травня, коли перед відновленням 
пленарних засідань Верховної 
Ради засідатиме Президія, вже 
можна буде говорити про зна- 
ходження компромісів щодо всіх 
суперечливих положень проєкту 
Основного Закону, підготовле- 
ного за півроку Конституційною 
комісією і винесеного на обго- 
ворення Верховної Ради. 
Имовірно, що ці десять фрак- 
цій і груп підпишуться під до- 
опрацьованим проєктом, але збо- 
ку лишаться комуністи й соція- 
лісти. А без їх голосів важко 
буде підтримати нову Конститу- 
цію в першому читанні. 


З початком активного консти- 
туційного процесу всі інші соція- 
льно-політичні протиріччя укра- 
їнського суспільства відступили 
на задній плян. Ось уже пів- 
місяця триває обговорення з од- 
ночасним прицінюванням, чия 
візьме — вдасться закріпити цей 
проєкт чи ліві сили парляменту 
отримають більшість, відхилив- 
ши його і тим самим перекрес- 
ливши довготривалу працю та 
затримавши ухвалення Консти- 
туції до виборів нового російсь- 
кого президента (на їх думку 
-- комуніста Зюганова). 

У цій ситуації демократи 
вчинили вірно, нав'язавши ідею 
створення узгоджувальної групи 
в парляменті для доопрацювання 
основного проєкту. Цим самим 
було мов би відставлено в бік 
три інші висунуті проєкти, з 
поміж яких і «Конституцію Ук- 
раїнської Радянської Соціялістич- 
ної Республіки», підготовлену ко- 
муністами. Ї сутички розгорнули- 
ся довкола складу цієї групи: 


Конституційний процес: Хто кого? Леонід Кучма -- до 
президентської влади, Олександр Мороз -- під верховенство 
радянської влади на чолі з головою Верховної Ради. 

Малюнок В. Солонька («Час/Тіте», Київ). 
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ефикс, Відділ 


однакове представництво від 
кожної фракції та групи, чи 
добір представників за пропор- 
ційним принципом (тоді кому- 
ністів буде втрічі більше). З 
цього приводу так і не вдалося 
ухвалити жодного рішення. А 
тим часом націонал-демократи, 
ліберали, центристи, не чекаючи 
офіційного рішення, з дня в день 
працювали над проєктом, вишу- 
куючи взаємоприйнятні форму- 
лювання. Певна річ, це був виг- 
рашний хід, що схвально сприй- 
мався людьми -- всі працюють, 
а комуністи ухиляються від 
пошуку компромісів і нав'язують 
суспільству лише свій варіянт. 

Але прогадали демократи в 
іншому. Тим часом, як вони всі 
сили спрямували на чорну 
узгоджувальну роботу, комуністи 
заволоділи трибуною Верховної 
Ради і максимально використали 
її для пропаганди своїх ідей та 
нищівної критики «антинародно- 
го правлячого режиму», «зрад- 
ництва Кучми», для паплюження 
всього українського. У відкритий 
наступ перейшли прихильники 
відродження Союзу, спекулюючи 
на нинішніх труднощах. Цей 
антиукраїнський психоз тривав 
день у день з трансляцією по 
радіо на всю Україну. Людям 
стала нав'язуватися думка, що 
запропонований проєкт Консти- 
туції зробить їх безправними і 
закріпить необмежену владу 
Президента та його криміналь- 
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Конституційний референдум як екзамен на виживання держави 


ного оточення, що гріє руки на 
народному добрі. 
Передбачаючи, що без рефе- 
рендуму не обійтися, Л. Кучма 
віддав розпорядження місцевим 
державним адміністраціям обго- 
ворити проєкт Конституції на 
сесіях обласних, районних, місь- 
ких та сільських Рад. Очевидно, 
це було помилкою. Українці 
хворі на критиканство і вміють 
знаходити ганж навіть там, де 
його немає. Тому рішення 
місцевих сесій обросли цілими 
списками зауважень та пропо- 
зицій, без яких майбутня Кон- 
ституція ніби буде неповноцін- 
ною. Ніхто не задумувався над 
тим, що узгодити і врахувати 
ці пропозиції буде просто не- 
можливо, але критичне ставлен- 
ня до Конституції вже вироби- 
лося 1 приводів для ремствувань 
з'явилося більше, ніж досить. 
Коли читач отримає це число 
газети, український парлямент 
вступить у вирішальну битву за 
подальшу долю Конституції. 
На Україну чекають серйозні 
випробування. Зрозуміло, що ух- 
валити Основний Закон держави 
в самому парляменті не вдасться, 
бо для цього потрібна кваліфіко- 
вана більшість -- дві третини 
голосів. Не лишатиметься нічого 
іншого, як виносити проєкт на 
всенародний референдум після 
підтримки простою більшістю 
депутатів (голосування на сесії 
чи збір підписів). Але й цей 


варіянт програшний для суспіль- 
ства, оскільки розколе його нав- 
піл. 

Досі, відстоюючи свої права 
на самостійну Українську дер- 
жаву, ми посилалися на резуль- 
тати Всеукраїнського референ- 
думу з 1 грудня 1991 року: понад 
90 відсотків жителів України 
підтримали утворення власної 
держави. Що ж матимемо вна- 
слідок нового, конституційного 
референдуму? Конституцію на- 
шої вільної держави підтрима- 
ють значно менше людей. Біль- 
ше того, в деяких регіонах Схід- 
ньої і Західньої України, не 
говорячи вже про Крим -- під 
впливом комуністичної пропаган- 
ди розчаровані люди голосувати- 
муть проти, демонструючи свою 
невдоволеність, нинішнім рівнем 
життя. Недруги України діста- 
нуть можливість спиратися на 
ці цифри, доказуючи, що наша 
держава прийнятна не для всіх 
1 що одна частина України хоче 
жити за іншими правилами і в 
іншому суспільстві, ніж інша. 

Знову ми надибуємо те, що 
роз'єднує нас. Ї не знаходимо 
того що єднає. Довго ще не 
знаходитимемо. Либонь, доти, 
доки люди на впевняться: жити 
стало краще. Ї що у нас ліпше, 
ніж у «старшого брата». 

Можливо, це останній роз'єд- 
нювальний поріг, який доведеть- 
ся переступати Україні. 


Ukraine shows confidence on security issues 


Jamestown Foundation Prism, May 3 

Official rhetoric in Moscow is growing ever more 
shrill with respect to the Black Sea Fleet and the prob- 
lem of Sevastopol. Russian President Boris Yeltsin and 
Prime Minister Viktor Chernomyrdin each made state- 
ments describing the city as an embodiment of Rus- 
sian glory and as indispensable to Russia now and in 
the future. Defense minister Pavel Grachev ordered the 
suspension of the partition of ships and coastal facili- 
ties despite earlier agreements — including those 
signed last November by Grachev himself — to pro- 
ceed with the second stage of the partition. Moscow 
insists on exclusive basing rights and, consequently, 
the removal of Ukraine’s nascent fleet from Sevastopol. 
The Russian fleet conducted large-scale exercises off 
the Crimean coast for the first time in several years, 
and its new commander, Admiral Viktor Kravchenko, 
announced that the fleet would receive additional ships, 
aircraft, and weapons systems to compensate for at least 
some of the assets lost. 

Kyiv also let it be known that it had not received 
this year “even a single” nuclear fuel rod of those due 
to be delivered by Russia in compensation for nuclear 
missile warheads delivered earlier by Ukraine to Rus- 
sia under a trilateral 1994 agreement. Ukrainian offi- 
cials publicly explained Moscow’s conduct on these 


and other issues by referring to competition for the na- 
tionalist vote in the Russian presidential campaign. 
While this view may yet be vindicated, it is also appar- 
ent that Moscow had been moving incrementally to- 
ward a harder line long before the current presidential 
campaign; that the Kremlin’s purported need to appease 
national sentiment has long been cited to explain, if not 
rationalize, that incremental shift; and that NATO’s 
enlargement plans are beginning to be cited by Mos- 
cow as justification for what it professes to see as nec- 
essary security measures on Russia’s western borders. 
Kyiv’s reaction to these trends seemed generally to 
be marked by confidence. President Leonid Kuchma 
and other officials multiplied contacts with Western 
counterparts, including those within NATO, and dis- 
cussed plans for closer economic and security coop- 
eration — the latter in a special relationship with NATO 
short of joining it. The earlier nervousness about 
NATO’s expansion plans continued to recede, except 
on the issue of tactical nuclear weapons that might come 
to be stationed on the territories of Ukraine’s Central 
European neighbors. Ukraine’s political and security 
contacts with Poland intensified during this fortnight. 
Kuchma outlined before the Council of Europe a bold 
program of political and economic cooperation with 
Western countries and multilateral organizations. 


Dudaev’s death also kills Yeltsin’s peace plan 


(JF Prism)—Chechen president Djohar Dudaey was 
killed by a Russian helicopter-launched rocket April 
22 while he was making a satellite telephone call to a 
potential mediator. The rocket also administered the 
coup de grace to Yeltsin’s peace plan, originally an- 
nounced March 31. The plan’s main components — a 
cease-fire, mediated talks, political status for Chechnya, 
and a troop withdrawal-appeared not to be taken 5егі- 
ously in Moscow even before Dudaevy’s slaying. Mili- 
tary operations against civilian settlements in fact es- 
calated, the most basic canons of mediation were 
flaunted, plans were publicized for permanent basing 
of troops in Chechnya, and a Russian general (Nikolai 
Koshman) was appointed prime minister in Grozny by 
Moscow fiat. 

These developments prompted an unprecedented 
spate of Western criticism. The Parliamentary Assem- 
bly of the Council of Europe, the Geneva-based UN 
Human Rights Commission, and senior officials such 
as German foreign minister Klaus Kinkel issued state- 
ments condemning the killing of civilians and destruc- 
tion of towns and villages. In a dramatic report, the 
international aid group Doctors Without Borders-which 
has personnel on the ground in Chechnya — described 
the military operations against civilian settlements there 
as “the most brutal (it has) witnessed anywhere in the 
world.” 

At the G-7 summit in Moscow, however, U.S. presi- 
dent Bill Clinton stood out by — again — comparing 
Russia to Civil War America and Yeltsin’s policy to 
that of Abraham Lincoln. By all accounts, mobile 
Chechen detachments continued to move freely through 
most of the country, reappearing in the heart of low- 


land areas supposedly under solid Russian control. 
Some of the most effective attacks mounted by resis- 
tance forces during this period occurred in those areas. 
In one action which caused serious political repercus- 
sions in Moscow, 93 Russian soldiers were killed and 
scores wounded іп а single nighttime ambush. Chechen 
commanders grew fond of saying that Russian forces 
control only the ground they are physically standing 
on. 

With the endorsement of leading field commanders, 
the Chechen security council, highest leadership body 
of the resistance, named vice-president Zelimkhan 
Yandarbiev acting president and commander in chief 
to succeed Dudaev. Rumors in Moscow about 
internecine rivalries within the resistance and an alleged 
assassination of Yandarbiev preoccupied the mass me- 
dia for several days before Yandarbiev appeared on re- 
sistance television and then before Western reporters. 

Born in 1952 to a Chechen family deported to 
Kazakhstan, Yandarbiev started out as an ordinary 
worker before acquiring a literary education and be- 
coming himself a writer and publishing house execu- 
tive in Grozny. He was a cofounder and key leader of 
the Chechen People’s Congress, the mass movement 
that in 1991 ousted from power the Chechen commu- 
nists and their leader, Doku Zavgaev — the man whom 
Moscow brought back to Grozny as figurehead leader 
in 1995. Yandarbiev renewed Dudaev’s acceptance of 
negotiations, with a strong preference for direct rather 
than mediated talks, but excluding the participation of 
Russian officials who might be implicated in Dudaev’s 
slaying. 
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Demonstrations against 


Lukashenka continue in Belarus 
17 Ukrainians, including one deputy, arrested 


By Ustina Markus 

(OMRI)—Up to 50,000 people demonstrated in 
Minsk on May 1, the majority protesting President 
Alyaksandr Lukashenka’s leadership, international 
agencies reported. 

Communists and the official Federation of Trade 
Unions were also present to celebrate Labor Day. 

The demonstration was the fourth mass action since 
March 24 condemning Lukashenka’s policies. 

Security forces were stationed around Indepen- 
dence Square, and the rally did not turn violent, un- 
like the one held April 26, when protesters clashed 
with OMON security forces, and several were taken 
to the hospital with injuries. 

Some 200 demonstrators were arrested, including 
several leaders of the nationalist opposition, the 
Belarusian Popular Front (BPF), and 17 Ukrainians 
from the Rukh and UNA-UNSO parties, including 
one deputy — Yuriy Tyma (UNA-UNSO). 

Belarusian Foreign Minister Vladzimir Syanko sent 
a memorandum to Ukraine’s Foreign Ministry charg- 
ing the demonstrators with participating in destabi- 
lizing actions, ITAR-TASS reported. 

Judges sentenced participants in the April 26 dem- 
onstrations in Minsk to five to 10-day prison terms, 
Reuters and Belapan reported on April 30. In all, 204 
people were detained. 

Some reports stated that authorities mistreated the 
prisoners by not giving them food or water and by 
keeping lights on at night so they could not sleep. 

Opposition parties signed a statement denouncing 
the dictatorial regime in the country and calling upon 
all democratic forces to unite against the country’s 


leadership. 

The Belarusian Helsinki Committee appealed to 
Russian President Boris Yeltsin to exert his influ- 
ence to stop “flagrant human rights violations in 
Belarus.” 

That demonstration, with 50,000 participants was 
the largest since independence. A rally took place 
on March 24 with 40,000 participants to protest the 
signing of integration agreements with Russia, and 
another with 20,000 participants was staged on April 
2 when the agreement on the formation of a com- 
munity with Russia was signed. 

During the rally, protesters called for the resigna- 
tion of the president for having betrayed the coun- 
try, and criticized him for his treatment of the 
Chornobyl disaster. In a televised speech, 
Lukashenka said it was inhuman and unchristian to 
stop people from moving back to their former homes 
in evacuated areas which had been contaminated by 
radiation. 

Democratic deputy Stanislau Bahdankevich de- 
rided the President for making such an outrageous 
statement, given the number of Belarusians suffer- 
ing from cancers and other diseases as a result of 
Chornoby]. 

Following the demonstration, warrants were put 
out for the arrest of two BPF leaders, Zyanon 
Paznyak and Syarhei Naumchyk, for their part in 
helping organize the demonstrations. 

The two fled to the Czech Republic and later Po- 
land, where they tried to draw attention to events in 
Belarus and Lukashenka’s increasingly dictatorial 
rule. 


Ukraine aspires to full EU membership 


(JF Monitor)—Ukrainian foreign minister Hennadiy 


eration. 


Udovenko said on May 7 that the country aspires to 
full membership in the European Union and will make 
every effort to attain the “qualitatively new stage of 
national development” that will qualify Ukraine for 


admission to the EU. 


Udovenko was addressing a session in Kyiv of the 
EU-Ukraine committee tasked to monitor their coop- 


Kyiv spells out difference with Romania 


(JF Monitor)—Foreign Minister Hennadiy Udovenko 
on April 27 and 29 criticized Bucharest’s policy toward 


Ukraine. 


Udovenko scored “Ukrainophobe” reactions in 
Bucharest to Ukrainian president Leonid Kuchma’s 
April 23 remarks to the Parliamentary Assembly of the 
Council of Europe (PACE), in which Kuchma said 
normal Ukrainian-Romanian relations are assured if 
Romania accepts the common border recognized by the 


Helsinki and other European pacts. 


Ruling out Bucharest’s demand for a joint statement 
or treaty clause on overcoming the effects of the 
Ribbentrop-Molotov pact upon Romania, Udovenko 
said that the existing common border is valid under in- 
ternational law and that Ukraine is capable of protect- 


ing its interests in this regard. 


Negotiations to delineate the maritime border can 
only follow the signing of a bilateral treaty, including 


Noting the recent, rapid growth in Ukrainian imports 
from the EU trade, Udovenko called for recognition of 
Ukraine as a country with a transitional (rather that 
centrally planned) economy, qualifying for broader ac- 
cess to EU markets, and for faster ratification of the 
EU-Ukraine partnership and cooperation agreement by 
the national parliaments of EU countries. 


recognition of land borders, Udovenko said. 

He noted that differences over national minorities 
constitute an additional factor frustrating a treaty on 
bilateral relations. The Ukrainian state is “more con- 
siderate toward its Romanian minority than Romania 
is toward its Ukrainian minority,” Udovenko said, urg- 
ing equivalent treatment for the Ukrainian minority in 
Romania, reported Interfax-Ukraine and Flux, April 29. 

Kuchma’s remarks to PACE were in response to chal- 
lenges from Romanian representatives. 

Moldova and Russia, each for its own reasons, also 
reaffirmed their refusal to sign Romanian-proposed 
documents on “overcoming the consequences” of the 
Ribbentrop-Molotov pact. 

Those proposals, which have long blocked negotia- 
tions on bilateral treaties, are generally considered 
veiled territorial claims targeting Moldova and adja- 
cent areas in Ukraine. 


Ukraine “as indivisible as Russia’, Yeltsin says 


(JF Monitor)—Russian president 
Boris Yeltsin told a news conference 
in Almaty that Russia has no terri- 
torial claims against Ukraine, 
Kazakhstan, or other newly 
independent countries, “which are 
as indivisible as Russia is”. 

“We do not claim even an inch of 
other countries’ territory, but neither 
will we give up ours,” Yeltsin said 
in the context of explaining 
Moscow’s refusal to countenance 


About OMRI 


All material credited to OMRI, 
Inc. was reprinted with permis- 
sion of the Open Media Re- 


search Institute, a nonprofit or- 
ganization with research offices 
in Prague, Czech Republic. For 
more information on OMRI 
» publications, please write (via 
e-mail) to: info@omri.cZ 


However, this new constraint has 
failed to significantly affect its 
policy on Sevastopol, Transdnister, 
or Abkhazia, where Moscow seeks 
military bases and, in the latter two 
cases, backs secessionist move- 
ments without formally challenging 
the countries’ “external borders.” 


Chechnya’s secession. 

He went on to state that “deeper 
integration” among CIS member 
countries “does not affect their in- 
dependence and sovereignty,” re- 
ported Itar-Tass on April 27. 

The war in Chechnya has forced 
Moscow to invoke the principle of 
territorial integrity of USSR succes- 


sor states with a somewhat greater 
degree of emphasis than it has pre- 
viously done. 


About JF Monitor 
and JF Prism 


Stories credited іо "ГЕ Monitor” or 
“JF Prism” are published by the 
Jamestown Foundation in Washing- 
ton. They are available by e-mail. 
In order to subscribe te the list, send 
a message to “3f-monitor- 
request@andrew.cais.com” and put 
the word “subscribe” and your e- 
mail address in the subject line. 


German help in crime fight 
(INFOBANK)—Germany’s Am- 
bassador to Ukraine Eberhard 
Hayken says that his embassy in 
Kyiv will soon open a special sec- 
tion which will work to stop the 
smuggling of automobiles stolen in 
Germany into Ukraine and the ille- 
gal export of currency out of 
Ukraine to Germany, says the head 
of Ukraine’s parliamentary commis- 
sion for fighting organized crime 
and corruption. According to 
Hryhoriy Omelchenko, who met 
with Hayken on April 30, these are 
the two most pressing problems in 
joint Ukrainian-German efforts to 
fight crime. 
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UNA-UNSO members start 
hunger strike in Minsk prison 


(OMRI)—Members of the Ukrainian nationalist organization UNA-UNSO 
who were sentenced by Belarusian authorities to 30 days detention for 
their role in the April demonstrations have started a hunger strike, re- 
ported UNIAR on May 4. Meanwhile, the trial of Belarusian opposition 
leader Yuriy Khadyka began in Minsk on May 6, an RFE/RL correspon- 
dent reported. Khadyka has been charged with causing public disorder for 
his part in the demonstrations. He faces up to three years in jail if found 
guilty and has also been on a hunger strike since his arrest. Khadyka’s 
lawyer said no journalists or spectators were allowed into the courtroom. 
She added that she was told to sign a declaration promising not to reveal 
details of the proceedings. 


Newsbriefs 


Kuchma calls for reconciliation 
(JF Monitor)—President Leonid Kuchma on May 7 called for recon- 
ciliation between leftist and rightist groups in Ukrainian society and 
between the former Red Army’s World War II veterans and the veter- 
ans of the Ukrainian Insurgent Army, which resisted both Nazi and 
Soviet control of Ukraine during the war and afterward. Suggesting 
that reconciliation is possible “as they all fought against fascism,” 
Kuchma proposed erecting a Reconciliation Cross memorial in Kyiv, 
reported Interfax-Ukraine. 


Rada ratifies U.S. space agreement 

(JF Monitor)—The Ukrainian parliament on May 5 ratified the U.S.- 
Ukraine agreement on cooperation in space. The agreement, signed 
last December in Vienna, envisages commercial use of Ukrainian 
Zenith and Cyclone boosters for launching U.S. satellites. Some 20 
commercial launches are planned through the year 2002. 


Bosnian forces rotated 


(OMRI)—The rotation of Ukraine’s 240th peacekeeping battalion, 
which is part of the multinational forces in Bosnia, began on 3 May, 
ITAR-TASS reported. The battalion is under French command be- 
cause Ukraine could not afford to pay for the unit’s upkeep. As a 
neutral state, Ukraine also decided it was inappropriate to subordi- 
nate its forces directly to NATO command. The first 500 Ukrainian 
servicemen have been flown to Bosnia. 


Two miners killed 


Two coal miners were killed and third injured in an accident at a shaft 
in the Donetsk River basin of Ukraine, reported Interfax. The miners 
were killed April 29 when a coal hopper derailed beneath the ground 
at the Krasnolutskaya mine in Luhansk Oblast. Civil safety officials 
were looking into the cause of the accident, the latest in a string of 
tragedies that have struck the struggling Ukrainian coal sector in re- 
cent months. More than 75 coal miners have died in accidents this 
year in Ukraine. 


Oil spill in Luhansk 

(OMRI)—An accident along the Luhansk-Tykhoretsk oil pipeline has 
resulted in an oil spill of almost 500 tons of oil, Ukrainian Radio 
reported on May 5. The fuel spilled into the River Bilenka and caused 
a fire in the village of Nyzhnye, which destroyed a number of homes 
and crops. A 56-year-old man was severely burned and taken to a 
hospital. “We suspect the reason for the pipeline rupture was a small 
hole that somebody drilled right in the pipe in order to pump out oil,” 
said Tatyana Prosyanyk, spokeswoman for Ukraine’s Civil Defense 
headquarters. 
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An Advertising Feature for St. Michael's Extended Care Centre 


| У р ще Фо; щу УР Б ць AYE 


Serving Ше community for а healthier tomorrow 


A new frontier in health care began this 
month in northeast Edmonton. The Family 
Health Centre, 13930 74 St., opened its doors 
to a wide variety of health services in a com- 
fortable, homey setting. 

The Family Health Centre is operated by 
St. Michael’s, a volunteer; non-profit organi- 
zation registered under the Societies Act of 
Alberta. St. Michael’s has been widely rec- 
ognized for its innovative and caring approach 
to health care through its extended care facil- 
ity, day support programs and various addi- 
tional therapeutic endeavors for people of all 
ages. 

With its new health centre, the St. МісПасі 5 
Group delivers a fresh new concept in holis- 
tic health care, looking toward more cost ef- 
fective early intervention and response. 

Upon entering the facility, clients will be 
reassured by a warm and inviting atmosphere. 
Muted decor is designed to create a residen- 
tial atmosphere — and it does. A French Pro- 
vincial influence — with subducd lighting and 
carpeted floors — speaks softly of quiet el- 
egance. 

A special area is dedicated for toddlers and 
young children, allowing them to entertain 
themselves with toys, games and cartoons, 
taking their minds off aches and pains. It also 
keeps the youngsters busy while parents dis- 


cuss their concerns with the caring staff of 


the Family Health Centre. 

Drinks and snacks are available at the cof- 
fee shop, while TV monitors and magazines 
help to while away the waiting time. 

A special enclave, aptly known as the “quict 
room”, is a tranquil place. A unique concept, 


the quiet room reflects the Family Health М, 


Centre’s overall mission of caring for the 
individual’s immediate needs. The room fa- 
cilitates emotional relief in quiet dignity by 
offering gentle respite from pressures and ten- 
sions that threaten to overwhelm. 

The Family Health Centre will be provid- 
ing numerous services and programs. Some 
services will require referrals from physicians, 
while others will be available on a self-refer- 
ral basis. They cover a very wide range. 

Family Health Centre physicians will be 
general practitioners, with special interests in 
family medicine. Their practice will be ori- 
ented toward providing comprehensive and 
continuing health care for individuals and 
families. 

As part of a multidisciplinary team, the 
physicians will collaborate with the nursing 
team, social workers and other professionals 
to ensure that the necessary support services 
are in place to maintain and improve gencral 
health and well-being. 

To maximize comfort for everyone, services 
will be available in Chinese, Dutch, French, 
German, Italian, Polish, Portuguese, Russian, 
Spanish, Ukrainian and Yiddish. Arrange- 
ments will be made for translators. 

To solicit and encourage community in- 
volvement, the Family Health Centre is form- 
ing the community advisory committee. In 
addition, the Family Health Centre will work 
closely with the Capital Health Authority to 
ensure that the residents of northeast 
Edmonton will have high quality, cost-effec- 
tive health care services available to them, 
right in their own neighborhood. 


Above: The entrance to the Family Health Centre is located on 74th St. Parking is available 
next to the entrance. The Centre is fully accessible by wheelchair. Below: Visitors will receive 
a warm welcome by Carol, our receptionist seen here with our x-ray technician. 


The tasteful French Provincial Decor is augmented by unique features like this Aquarium 


next to the Playroom. 


St. Michael’s Family Health Centre will 
also offer ongoing seminars on health con- 
cerns identified by the community. There wi! 
be a community education and recreation 
room where groups and individuals can come 
for seminars and meetings. 

There will also be a link to health informa- 
tion via the Internet and other resource mate- 
rials available on-site. Counselling will assist 
families in developing strategies to promote 
and maintain good health. 

The board members of St. Michael’s Ex- 
tended Care Centre — a community-spirited 
non-profit organization — are volunteers who 
give freely of their time and expertise. The 
aim of the board is to serve the community in 
the north east of Edmonton. 


Says St. Michael’s executive director 
Bohdan Shulakewych: “We can provide re- 
lief at a reasonable cost, and it looks like we 
are on the right track. We’re not going up 
against the community health centres that 
were designed as hospitals. Like Avis, we’re 
number two, so we try harder. And our cli- 
ents will always be the winners.” 

The Family Health Centre will provide all 
these services within a warm and inviting set- 
ting designed to promote relaxation and total 
reassurance. This is in accordance with the 
focus on holistic care, and with the philoso- 
phy and the motto ..."Саге with love and dig- 
nity.” 

For more information, call 457-1600. 


St. Michael’s Group takes visionary approach to community health care 


Innovative spirit and forward thinking are hardly new 
elements at St. Michael’s Extended Care in Northeast 
Edmonton. Started in 1983 as a 150-bed nursing home dedi- 
cated to people of Ukrainian and other Slavic descent, it is 
now among the most advanced yet home-like facilities of 
its kind in the country. 

St. Michael's continues to provide a global foundation 
of ethnosensitive caring and compassion, now broadening 
its efforts with the addition of the Family Health Centre. 

“We are tracking the health care environment in Alberta, 
in Canada and in the world,” says St. Michael’s executive 
director Bohdan Shulakewych. “There is a greater need for 

_ holistic and wellness-oriented health care. There is a hos- 
pital to help you out, but it’s certain you have to look after 


yourself as well. There’s less money available today for uni- 
versal health care. 

“We could see a need in northeast Edmonton. People like a 
single setting — prescriptions at a discount, aesthetics, den- 
tal care, in a place where mom and dad and the kids are all 
welcome. When you reflect upon it, it’s so simple,” 
Shulakewych, “People like to feel at home, so if you make it 
more attractive, it makes a difference to them. 

“The Community Advisory Committee will provide us with 


says intentions. 


Shulakewych says the new facility will have a dental of- 
fice, audiology and maybe more, as demand grows. “We 
are market driven. If the world changes we will change 
with it. We’re not ahead of our time, but walking in step 
with it, small enough to act quickly on our thoughts and 


“Ironically, while most health care facilities are cutting 
staff,” he adds, “St. Michael’s is adding to its staff.” 

Assisting in fund-raising efforts, St. Michael’s produces 
8,000 pyrohy in 41 flavors and cabbage rolls each month. 


direction. Do we need more services? Home care? They will 
be able to tell us what we’re doing right and wrong. As a поп- 
profit organization, we’re here to provide services, not to make 
money. Now we are a health care facility, regardless of the 
age of our clients. 


They are sold in Alberta and B.C. under the Baba’s Own 
label. 

St. Michael’s Group takes a visionary approach to com- 
munity health care — and the newly opened Family Health 
Centre is a testament to future commitment. — 
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Adult Day Support : 


A day program designed to provide health maintenance as well as social/ 
recreational activities in group setting, to people who are frail, elderly 
or disabled and living in the community. 


unctionae Capacity Бучінаногу 


A Functional Capacity Evaluation (FCE) is an objective assessment of 
a person's ability and motivation to safely perform physical work. It is 
an essential tool in the prevention of injury, and in the rehabilitation 
and classification of those who have been injured. We have the 
Blankenship state-of-the-art computerized system. 


Respite Bed 


Temporary one (1) to four (4) weeks institutional care for sick 
individuals, who require primary nursing care and balanced nutrition. 
Ideal for families who wish temporary respite from care for seniors or 
sick individuals, e.g. vacations. 


Educational Services | 


“We will provide on-site education or coordinate an alternative location. 
- Our services will include: г 
» Heart Saver 


Reel Care з Basic RescuerC PR 
_ є Injury Prevention Program, i.e. bicycle safety 
¢ Medic First Aid « Asthma Education Clinic 


» Infection Control е Heimlich Maneuver. 


Home Care 


Services to assist individuals to live independent lives at home. 
Available are Registered Nurses, Licensed Practical Nurses, Companion 
Sitting, Homemaking and Home Support Aides. 


Testing 


Tests conducted on premises: 

» Biochemistry « Pregnancy » Cholesterol 

* Muno Test « Electrolytes * Oximetry " Hematology 
¢ Glucose - stick test or meter * Occult Blood. 


FAMILY HEALTH SERVICES 
IN A FRIENDLY RELAXED 


ATMOSPHERE 


EPpy 


e Aesthetic Services 

» Audiology 

e Chiropractic Services 
- Family Medicine 

- Foot Care Clinic 

- Hot Therapy Pools 

- Kinair ПІ Bed 

¢ Massage Therapy 

- Physical Therapy 

- Respiratory Therapy 

- Pharmacy 

¢ Occupational Therapy 
¢ Social Workers 

- Speech Language Pathology — 
e X-Ray Services 


Principal medical services that will be offered at 

the Family Health Centre are: 

¢ General Medicine including laboratory tests on 
the premises (upon appointment) 

¢ Minor Emergencies е Gynaecology 

e Annual Check-up - Long Term Follow-up 


= HOURS OF OPERATION 


Monday to Friday 9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
or by appointment 


| GENERAL INQUIRIES 457-1600 | 


збі ? Family Physiotherapy...:....-.....- ~472-4502 
Nutritional Counselling Foot чо зі забута 2 каса бай  457-1600 || 

Massage Wherapy) а. знцАчнчо зни 473-5621 

Personalized assessment and counselling services to help you lead a Nutrition Advice .......... ...--+-+- 457-1600 

healthier life. Our Registered Dietitian will help you with weight control, Pharmacy ...... РР. - 472-4520 

special diets for different medical conditions and good nutrition for eee SETVICES нн ele 


the health enthusiast. 


LANGUAGES 


Quiet Room 


A place for an individual who requires a quiet supportive environment 
while receiving outpatient medical services, e.g., migraine sufferes, 
pain and symptom control management, family nook and mothers with 
upset children. 


We offer our services in: 


- Chinese - Polish - Dutch - Portuguese « French + Russian 


- German - Spanish - Italian - Yiddish " Ukrainian 
Clients requiring service in these languages 
can request them while making appointments 


Providing the community services to assist and encourage maintaining 
and improving family health for over 13 years! 
457-1600 


ST. MICHAEL'S NEW COMMUNITY SERVICES 13930-74 STREET 
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Chornobyl commemorations across 


Cont. from P. 1 

Guest speakers included local 
MLA Gretchin Brewin and City 
Councillor Laura Acton. 

Both the city and the province is- 
sued declarations noting the Anni- 
versary. 

The Vancouver Branch of the 
UCC hosted a memorial service on 
April 28 at the Robson Square Me- 
dia Centre, a location where all com- 
munities could come together as 
one, reported Eugene Lupynis, Vice 
President of the branch. 

Approximately 200 individuals 
attended the service which was con- 
ducted by clergy from both the 
Ukrainian Catholic and Orthodox 
Parishes in the Lower Mainland. 
The celebrants of the service were: 
Very Rev. Bohdan Hanushevsky, 
Very Rev. Peter Satsevich, Very Rev. 
Isadore Woronchuk, Very Rev. 
Stephan Kuzma and Fr. Paul 
Chomnestky 

Following the service, Master of 
Ceremonies Roman Onufrijchuk 
introduced the keynote speaker 
Agnes Kripps, President of the B.C. 
Chapter of Children of Chornobyl. 
Her speech touched on her trip to 
Ukraine in April of 96, the devas- 
tating effects on people in and 
around Chornobyl, the current sta- 
tus of the power plant, and the ur- 
gent need to assist the suffering 
Children affected by Chornobyl. 

In Vernon an ecumenical service 
for the victims was held April 28, 
after which about 60 people gath- 
ered in the Ukrainian Catholic 
Church to here a personal account 
of the tragedy, reported Myron 
Balych for the Vernon UCC. 

Maria Koval described how So- 
viet authorities initially tried to 


=f 


. "Where 


“WV FECTO 
“elute nary Si des Star er РОДУ. 


coverup the disaster and described 
the massive resettlement. 

She stressed that the radiation 
spread far beyond Chomobyl, pol- 
luting the land, water and air. 

UCC Vernon President Roman 
Chez noted that the mayor of Vernon 
had issued a proclamation and read 
greetings from prime Minister Jean 
Chrétien. 

At the close of the evening a col- 
lection was taken for the victims of 
Chornobyl] and $3,200 were raised. 
The money will be forwarded to the 
CCCF. 


Alberta 

Over 1,000 people — including 
550 children from seven Ukrainian 
bilingual schools participated in a 
commemorative program entitled 
“Children for Children” at 
Edmonton’s City Hall, April 26. 

One of the key highlights of the 
program was the presentation of a 
cheque for $3,790.71, collected by 
the children, to Dr. Ehor Gauk, Di- 
rector of the Medical project, Osvita. 

The money was either brought in 
by the students themselves, or raised 
through various fundraising activi- 
ties, explained Terry Mucha-Lynn, 
coordinator of the program. 

“We really wanted it to be a chil- 
dren for the children event,” she 
added. “It was really their initiative 
that pulled in the money.” 

Prior to the commemoration, 
teachers presented the students with 
various articles which informed 
them about the plight of children in 
Ukraine and the growing number of 
thyroid cancer cases. 

“It really impacted them,” said 
Mucha-Lynn. “They really felt a 
common bond with the children 


PHOTO — RICK SLOBODIAN 
Chornobyl commemoration in Calgary 


Your Perfect Vacation Begins..." 


x Tabatha (bites 


TOMKINS TRAVEL 


12715-97 St., Edmonton, АВ T5E 4C1 
Tel.: 473-0590; 1-800-340-1197; Fax: 472-8042 
SEE THE TOMKINS TRAVEL HOME PAGE ON THE INTERNET 
http://www.accessweb.com/tomkinstravel/ 
E-mail: rtomkins@access.awinc.com 


UKRAINE TOURS 1996 


June 2-19 
Jun.16-Jul.2 


Escorted tour of western Ukraine. 
Escorted tour of western Ukraine. 


BOOK JUNE TRIPS NOW TO GUARANTEE SEATING! 


Sept. 1-22 


Features a cruise from Odesa to Kyiv on 


the Black Sea and Dnipro River plus an 
escorted tour of western Ukraine. 


Sep.15-Oct.1 
Call us for details on any of these tours: 


Our final tour of the year 


WE ARE YOUR UKRAINE SPECIALISTS 
@WE CAN LOCATE YOUR RELATIVES in Ukraine 
and arrange for you to Visit them or Bring them to Canada 


е МАМУ OTHER services. 


Call for details 


DAILY TRAVEL SPECIALS! 
OCTOBER IS COUNTRY MUSIC MONTH 
Join Robert J. & Patricia Tomkins on a tour to: 
BRANSON, NASHVILLE, MEMPHIS & 
THE SMOKY MOUNTAINS 


This will be a tour to remember! 


Call for Brochure. 


there.” 

The children sang several songs 
including both national anthems. 

UCC Edmonton President Olha 
Savaryn noted that Chornobyl has 
created long-term health problems 
and an environmental crisis. 

Dr. Gauk explained the work of 
Osvita, noting that under the pro- 
gram 150 Canadian doctors — most 
of them from Edmonton — have 
worked as volunteers in Ukraine. 

“Osvita is a happy story and it 
continues to be so because of the 
support of Canadians who have do- 
nated freely of their time and 
money... to make sure that the chil- 
dren of Chornoby] are healthy,” he 
said. 

Councillor Dick Mather delivered 
the greetings from City Hall. 

That evening, an ecumenical ser- 
vice was held at St. Josaphat’s Ca- 
thedral. 

“Help us Help the Children” — 
the theme song of the CCCF ech- 
oed beneath the arches of Olympic 
Plaza in Calgary, April 26, as 200 
people attended an ecumenical ser- 
vice conducted by Frs. Anton 
Tarasenko, Taras Krochack and 
Rendi Yakimec, reported Halya Wil- 
son, President of the Calgary UCC. 

Honored guests were the parents 
and sister of Chornobyl victim 
Alevtina, Ylena, Hryhorij and Anna 
Stacheychuk. Young Alevtina died 
in Calgary in 1991 at the age of 11 
after a courageous fight with bone 
cancer, one of the estimated 150,000 
to die from the deadly exposure of 
Chornobyl. 

Dr. Alex Kindy (former MP) was 
the guest speaker. 

The program included several 
performances. Korinnya Ukrainian 
Folk Choir began by singing a song 
about Ukraine, then the Tryzub 
Ukrainian Dance Ensemble paid 
tribute to the children of Chornobyl 
by portraying a very emotional and 
moving horovod (spring dance) 
showing the suffering of the children 
of Chornobyl portrayed with chil- 
dren from the Yalenka Ukrainian 
dancers. 

Michael Ппуску, President of the 
Ukrainian Students Club U of C, and 
Master of Ceremonies, recited in 
English and Dana Murynka (a 10- 
year-old student of the Calgary 
Ukrainian School) in Ukrainian a 
poem written by Vasyl Marsiuk a 
contemporary poet from Ukraine. 

Mychailo Musienko and Tracy 
Crichton of the duo “Wildheart” 
sang a moving version of the CCCF 
theme song. 

Thor Bohdan and Musienko sang 
the contemporary version of 
“Mnohaya Lita”. 


Saskatchewan 

In Regina, the commemorative 
program was organized not by the 
UCC, but by the Brotherhood of 
Ukrainian Catholics of Canada, said 
Eugene Krenosky, UCC Regina 
President. 

A special memorial service was 
held at St. Basil’s Church, April 28, 
followed by a brunch whose pro- 
ceeds were turned over the the 
Chornobyl Fund of the Ukrainian 
Catholic Church and the “Gift of 
Hope”. 

A program, which was attended 
by 250, was held that evening. 

Speakers included Krenosky, Fr. 
Mitrat Rudolph Luzney and Alena 
Pastuch, the owner of a high tech 
company who toured the Спогпобу! 
region while doing research at the 
University of Chernivtsi. 

The community is also compiling 
materials for an information pack- 
age and display. 

Krenosky said he was not aware 
of any commemorations in the Or- 
thodox community. 

In Canora, the tragedy was com- 
memorated with a liturgy and me- 
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Western Canada 


З 


PHOTO -- MARCO LEVYTSKY 


Dr. Ehor Gauk golds up the cheque for Osvita from money that 
schoolchildren in Edmonton's Ukrainian Bilingual Program raised 


morial service at the Ukrainian 
Catholic Church on April 25 and 
with a “moleben” and “panakhyda” 
at the Ukrainian Orthodox Church 
on April 26. 

A program was also held on April 
26 at the Canora Community Cen- 
tre during which a documentary film 
on Chornobyl was be shown, said 
Paul Ortynsky, president of the 
Canora UCC. 

About 70 people attended the 
event which was highlighted by the 
presentations of two women who 
experienced the tragedy. 

At the time of the accident, 
Svitlana Petriw was a nurse in Kyiv, 
about 90 miles south of Chomobyl. 
She immigrated to Canada several 
years ago 

Petriw related how no official an- 
nouncements were made about what 
had happened and the government 
did not instruct the people to take 
any precautions. 

Maria Yakiwchuk, another recent 
immigrant from Ukraine, said her 
memories are very similar to those 
offered by Petriw. 

A proclamation was issued by 
Mayor Lawrence Hanewich. 

Between 150 and 175 people at- 
tended an ecumenical commemora- 
tive service at the Ukrainian Ortho- 
dox Auditorium in Yorkton, April 
26, said Mike Baran, President of 
the Yorkton UCC. 

That was followed by a program 
which included a film on Chornobyl, 
as well as addresses by Myron 
Tatarniuk, Vice President of the 
Yorkton UCC, Deputy Mayor John 
Wytryshyn and Fr. Nicholas Rauliuk 
of the Ukrainian Orthodox Church. 

A proclamation by the city was 
published in the local paper. 

Saskatoon did not hold a com- 
memorative service, but the city’s 
mayor did issue a proclamation, said 
Morris Cherneskey, President of the 
Saskatoon UCC. 

Cherneskey explained that the 
Ukrainian community does not have 
to be educated about Chornobyl — 
the emphasis should be on inform- 
ing the national media. 

He said the Atomic Energy Com- 
mission of Canada will be arrang- 
ing a symposium on Chornobyl in 
the city later this year. 


Manitoba 

About 350 people attended a com- 
memorative service and program at 
the famine monument at City Hall 
in Winnipeg, April 26, reported the 
UCC Headquarters. 

The service was conducted by 
Metropolitan Vasyliy Fedak of the 
Ukrainian Orthodox Church, Met- 
ropolitan Michael Bzdel of the 
Ukrainian Catholic Church and 
Metropolitan Emeritus Maxim 
Hermaniuk of the Ukrainian Catho- 
lic Church. 

The Memorial Service Choir, con- 
ducted by Walter Skakun, included 
members from the Canadian Ukrai- 
nian Institute Prosvita Choir 
“Dumka”, the O. Koshetz Choir, the 
Hoosli Male Ensemble and the Mil- 
lennium Choir. 

Guest speakers included Jack 
Reimer, Manitoba Minister of Ur- 
ban Affairs and Housing and City 
Councillor Harry Lazarenko. A let- 
ter from Rey Pagtakhan, MP for 
Winnipeg North was also read. 

Wreaths were laid by members of 
the youth organizations SUM, 
SUMK and Plast. 

In delivering the keynote address, 
Lydia Hawryshkiw, Executive Di- 
rector of the National UCC, related 
how the UCC through such compo- 
nent organizations as the CCCF has 
provided much aid to ease the suf- 
fering of those affected. 

She also noted that the 10th anni- 
versary of the disaster is intended 
to create world awareness. 

“The problems regarding the 
Chornobyl disaster of 1986 are ex- 
acerbated by Ukraine’s current eco- 
nomic predicament that has seen a 
significant drop in the standard of 
living, industrial unrest and interna- 
tional pressure toward the closure of 
Chornobyl. No such pressure was 
ever directed toward the former So- 
viet government, which restarted the 
Спогпобу! station only six months 
after the accident,” she said. 

“Ukraine’s government is unable 
to meet the costs of the accident. 
Срогпобу! is a disaster that must be 
confronted on a world scale. All the 
evidence, however, points to a de- 
cline in nongovernmental aid, while 
G-7 support is considerably less than 
required.” 


Notice to recipients 
of promotional issues 


Many readers in Eastern Canada may be receiving this 
newspaper as part of a three-issue promotional package which 
ends with this issue. If you are one of those, a flyer will be 
enclosed in this issue asking you if you wish to subscribe. || 

However, by the time you get this issue by second-class mail 
and by the time your subscription will get back to us, the next 


issue will be out. 


Therefore, Ukrainian News is making the following offer. 

Anybody who sends in a new subscription on the form 
enclosed with the promotional flyer, will get a free copy of the 
next issue sent by first-class mail — provided the envelope is 
postmarked no later than May 24, 1996. 
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Shumka performs last 
shows under Pichlyk 


(UkrNews)—The Ukrainian 
Shumka Dancers closed off their 
“Absolutely Shumka” tour by рег- 
forming once again before a home- 
town crowd. 

Shumka gave three performances 
at St. Albert’s Arden Theatre April 
19, 20 and 21. They has previously 
performed the show four times at the 
Northern Alberta Jubilee Audito- 
rium in March, 1995. 

Over 1200 people attended the St. 
Albert performances which also 
marked the departure of Shumka’s 
long-serving Artistic Director, John 
Pichlyk. 

Pichlyk, who has danced with 
Shumka for the past 20 years and 
served as Artistic Director for the 
past 13, is retiring. His place will be 
taken over by Consulting Artistic 
Director Victor Litvinov, the former 
Artistic Director of the Kyiv Ballet. 

Pichlyk began his early dance 
training at the age of 16 in Manitoba. 
Although beginning his dance stud- 
ies at a relatively late age, he took 
on his new-found passion with zeal, 
soon choosing to expand his abili- 
ties through training in both formal 


John Pichlyk 
classical dance and Ukrainian folk 
dance in an array of specialized 
workshops. 

From 1974 to 1980, Pichlyk regu- 
larly attended The Summer Dance 
Workshops held annually in Glen 
Spey, NY. At these intensive work- 
shops, he received classical and 
character dance training from such 
notables as R. Bohachevska, W. 
Sulyma, M. Zukovin, and T. 


Voloshky trio records 
album with Ron Cahute 


“Voloshky”, a girls’ vocal trio from Saskatoon, has combined talents 
with Ron Cahute of “Burya” and Johnny “Frosty” Moroz of “Trubka’” to 
produce a new recording of Ukrainian songs. 

The Voloshky trio, comprised of university students Nadya Foty, Marusia 
Kachkowski and Chrystina Sokyrka, has been performing in Western 
Canada for several years. The new album is entitled “Blossoming”, and it 
is an entertaining mix of familiar songs, some sung a cappella, some to 
the accompaniment of Moroz’s acoustic guitar, and others to the orches- 
tral back-up of Cahute. Inspired by the Veryovka Choir folk renditions, 
the Voloshky have also recorded two selections in the traditional Ukrai- 
nian folk style — “bilyi holos”. 

The signature selection on the album is a medley of lively folk songs, 
backed by Cahute at his best. Entitled simply “Medley”, this musical ar- 
rangement by Voloshky promises to provide a foot stomping, hand clap- 
ping finale in their schedule of live appearances at various Ukrainian fes- 
tivals throughout Canada this summer. 

Moroz accompanies Voloshky with some of his own arrangements on 
acoustic guitar. His lyrical style blends beautifully with the trio’s wonder- 
ful closed harmonies to create a musically-pleasing balance in the album’s 
selections. 

Voloshky will be performing at various Ukrainian festivals throughout 
Western Canada this summer, including the Vesna Festival in Saskatoon, 
the Vohon Ukrainian Festival at Sherwood Park, Alberta, and the Karpaty 
Pavilion at the Saskatoon Folkfest. 

The Voloshky “Blossoming” album will be available in both Compact 
Disk and Cassette Tape formats at selected outlets after May 15, 1996. 

For more information, see the flyer enclosed in this issue of Ukrainian 
News, or contact Voloshky at P.O. Box 22005, Saskatoon, SK, Canada, 
S7H 5РІ. Ph.: (306) 955-5366; Fax: (306) 374-8501. 


Semchuk. In 1976, Pichlyk com- 
menced regular classical training at 
the Edmonton School of Ballet, 
which he continued until his full 
time enrollment in the Grant 
MacEwan Community College 
Dance Program in Edmonton. 

1980 marked a pivotal and land- 
mark journey to Kyiv, where John 
immersed himself into Ukrainian 
culture and folk dance through stud- 
ies at the School of the famed Virsky 
Ukrainian State Dance Ensemble. 
Soon after his return to Edmonton, 
Pichlyk had emerged as heir to 
Shumka’s Artistic Directorship, a 
volunteer position, and officially 
received this title in 1982. 

From this time on, John charted 
his path with a unique vision which 
sought to present Ukrainian dance 
in new and exciting ways. Capital- 
izing on burgeoning dance training, 
reamed with his own unique impres- 
sions from his Canadian upbringing, 
John has guided an inspired “dance 
theatre” product which blends 
Ukrainian, classical, and modern 
genres. Uniquely Canadian, Shumka 
now stands among a handful of pro- 
fessional arts companies in terms of 
audience appeal, success, and criti- 
cal acclaim. 

Under Pichlyk’s Direction, 
Shumka has swept through the na- 
tion on Canadian Concert Tours in 
1982, 1984, 1987, and 1991; and an 
historic tour of Ukraine and Mos- 
cow in 1990. Countless other ap- 
pearances are highlighted by com- 
mand performances for Queen 
Elizabeth II, then U.S. President 
Ronald Reagan, and at the Opening 
Ceremonies of the XV Winter 
Olympic Games. 


URRAINIAN DANCE ENSEMBLE 


Golf Tournament 
Broadmoor Public 

Golf Course 

» 18 hole tournament on May 25 
¢ prizes, refreshments and more 
»- Hole in one - winacar 

Larry - 476-1561 


Ukrainian Cultural 


Heritage Village 
Cero спадщини 


української культури 


The Osvita Foundation Inc. has 
selected John J. Nowosad, KSG as 
the 1996 foundation Honouree. 

Nowosad is well known through- 
out Manitoba as a teacher, business- 
man, church, and community leader. 
Born in Seech, John decided early 
on to seek a career in Education. 
Following Normal School, he was 
accepted to his first teaching 


position at Olha. Even in his youth і 


he was an active community and 
church volunteer. He penned the his- 
tories of many small rural commu- 
nities and worked with young 
people outside of the school day. 

John enlisted in World War II and 
returned to accept a position as sec- 
retary with the newly-formed Ukrai- 
nian Catholic Council of Canada 
and was active in refugee resettle- 
ment. This was followed by a short 
career with the New York Insurance 
Company before he began to make 
his mark in the restaurant, grocery 
and wholesale businesses. 

Although business was at the top 
of the agenda, teaching and writing 
were not far behind as John began 
developing training manuals and 
programs for employees. He was 
also active with the Ukrainian Ca- 
nadian Congress and served two 
terms as president beginning in 
1980. He is a founding member of 
the Catholic Foundation of 
Manitoba, served 25 years on the 
Board of St. Boniface Hospital and 
is a Grand Knight and a founding 
member of the first Ukrainian 
Knights of Columbus Council in 
Canada. He was made a Knight of 
Saint Gregory in 1982. 

John Nowosad’s contributions to 
the community are many and var- 
ied and in selecting him as the 1996 
honouree, Osvita is upholding a tra- 
dition which began in 1982 when 
Manitoba Parents for Ukrainian 
Education Inc. established the 


Nowosad selected 
as Osvita honouree 
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John J. Nowosad, KSG 


Osvita Foundation Inc. “To honor 
those who have made a significant 
contribution to the community” and 
to generate financial support for the 
English Ukrainian Bilingual Pro- 
gram in Manitoba. 

Proceeds from the testimonial 
banquets are capital funds, the in- 
come from which is used to promote 
and develop the English Ukrainian 
Bilingual Program. Last year MPUE 
received a grant of $52,500. 

This year the banquet will be held 
May 22, at the Holy Eucharist Par- 
ish Centre in Winnipeg. 


SEARS 


Expect more from Sears* 


Installed Chain 


Link Fencing 
¢ Galvanized " Coloured 
¢ Privacy Slats 


Free Estimates 
Guaranteed Home Improvements 
Talk to Someone You Know 


SEARS FENCING 
447-4069; 479-8431 


SEARS CANADA INC. 


Feature Attractions 
Sherwood Park Arena/Sports Centre 


Saturday, May 25 


Vohon Ukrainian Ensemble Dance Exposition 
» Experience over 25 Ukrainian dance groups from all 
over western Canada (Tammy 478-2877) 
A variety of vocalists and musicians will be integrated into the 


performance on two stages 


Ukrainian Cultural Village Demonstrations and Displays 
Ukrainian Bilingual School Displays 
Ukrainian Trade Fair (Marlene 467-6382 or 467-3333 answering 


machine) 


» Over 75 booths of Ukrainian artifacts, arts and crafts 


Admission: $2/person 


under 5 years FREE 


For general information call 


467-2211 


UKRAINIAN 
BILINGUAL 
SCHOOLS 


Strathcona 
County 


RECREATION, PARKS 
AND CULTURE 
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Марія Дитиняк 

28-го квітня в Торонті відбув- 
ся концерт вокально-симфоніч- 
ної музики. Концерт був фіналь- 
ним етапом відмічення 10-ліття 
Чорнобильської трагедії, який 
торонтська громада почала в 
п'ятницю 26-го квітня маніфес- 
тацією 1 панахидою під онтарій- 
ським парляментом, рядом допо- 
відей у приміщенні університету, 
виступом дітей і виставкою фо- 
тографій Чорнобильської аварії. 

Концерт, який був зорганізова- 
ний Товариством Української 
Опери Канади під патронатом 
Конгресу Українців Канади від- 
бувся в Мессей Голл. Виконав- 
цями цього величавого концерту 
були Оперний хор ім. М. Лисен- 
ка (диригент Володимир Колес- 
ник), хор «Дніпро» з Едмонтону 
(диригент Марія Дитиняк) та 
симфонічна оркестра. Концер- 
том диригував маєстро Колес- 
ник, який теж був відповідаль- 
ним за мистецьку програму кон- 


церту. 


Перша частина концерту скла- 
далася з симфонічних творів. 
«Згасаючі погляди» (Пост-Чор- 
нобильська епітафія) Володими- 
ра Губи, на тлі тужливих звуків 
музики Ірина Завадська рециту- 
вала тексти Ліни Костенко, 
Оксани Пахловської, М. Луківа 
тексти-скарги що ламентували 
наслідки Чорнобильської траге- 
дії. Слідували дві симфонічні 
поеми: «Карпатська легенда», 
Вадима Гомоляка, в якій ліричні 
епізоди переплітуються з героїч- 
ними темами Гуцульського краю, 
«Золоті ворота» сучасного укра- 
їнського композитора, який те- 
пер перебував в Торонті, Олек- 
сандра Яківчука. 

В творі композитор новітньою 
музичною мовою представляє 
велич старинного Києва та тепе- 
рішню його реальність. Твір сво- 
єю монументальністю зробив ве- 
лике враження на публіці, яка 
своїми оплесками тепло привіта- 
ла присутнього на залі компози- 
тора. 
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Концерт «Дніпра» в Торонті на відзначення 10-01 річниці Чорнобиля 


ФОТО -- РОМАН ПЕТРІВ 


Хор «Дніпро» виступає у Торонті 


В другій частині програми два 
вище згадані хори з симфоніч- 
ною оркестрою виконали орато- 
рію «Святий Дніпро» Валерія 
Кікти, лібретто Софії Майдансь- 
кої. Ораторіо «Святий Дніпро» 
замовив у композитора В. Кікти 
хор «Дніпро» з Едмонтону на 
відзначення 40-літньої музичної 
діяльности хору, яке хор відзна- 
чував в 1993 році. Велика сим- 
фонічна оркестра, хор що скла- 
дався з 87 осіб, солісти сопрано 
— Світлана Сех, меццо-сопрано 
-- Айлін О"'"Дваєр-Тирнер, 
тенор — Ларі Бенсон, бас — 
Леонід Скірко (до речі це квар- 
тер солістів, що виконували ора- 
торіо в 1993 р. в Едмонтоні під 
високо-мистецьким диригуван- 
ням MaecTpa Колесника викона- 
ли цей твір з великою емоційніс- 
тю та глибоким переконанням. 
"Твір цей монументальний, музич- 


увійде в скарбницю світової му- 
зики як шедевр цього жанру. 
Музика глибоко потрясаюча, яка 
разом з текстом відображує істо- 
рію нашого народу пов'язану не- 
розривно з нашою великою рі- 
кою Дніпром. Там i світлі, мо- 
гутні моменти але і скорботні 
часи трагедії нашого народу. Це 
правдивий гімн-славень могутній 
ріці Дніпро а тим і нашому 
народові, який пережив століття 
гноблення і поневіряння, але як 
той фенікс відживає, росте i 
буде жити бо майбутнє перед 
нами. 

Хор блискуче вив'язався зі 
свого тяжкого завдання, адже 
музика дуже вимоглива, а одначе 
на думку деяких музиків-слу- 
хачів зі залі, хор звучав виглад- 
жено, струнко i хоча це були 
два різні хори, відчувалося один 
хоровий звук і добре вигладже- 


Багато мені згадували, що це 
був один з найкращих вокально-- 
симфонічних концертів який 
довелося їм чути. Це підтвердила 
публіка (понад 2000), яка довго 
стоячи оплескувала виконавців. 

Признання належиться органі- 
заторам концерту: Валентині 
Курилів, голові Товариства Ук- 
раїнської Опери Канади, членам 
комітету Алі Шкляр, Ірині 
Лукасевич, Ігореві Курилівові, 
Марусі Сороці, Степанові Стель- 
маховичеві (голова хору ім. М. 
Лисенка) та багатьом іншим, а 
теж і управі хору «Дніпро» з 
його головою Орестом Юсипчу- 
ком, які вложили невимовно ба- 
гато годин праці для здійснення 
цього проєкту, щоби гідно 
відзначити цю велику трагедію 
нашого народу, щоб люди 


пам'ятали про це і не допустили 


ний ансамбль. 


до подібних трагедій. 


Зліва на право: Оксана Кізюк, Роксана Присташ, Марта Присташ. НО високо мистецький, який 
A 


Єпільне свячене в УНО 


Оля Миц 

21 квітня в приміщенні залі УНО, в Едмонтоні відбулось 
спільне свячене Великодня. Його приготували члени жіночої 
організації ім. Ольги Басараб. 

Свячене розпочалось виступом дітей дитячого драм-гуртка 
«Джерело», які виступили з  великодньою програмою. 

Поезією «Христос воскрес», розпочав концерт Петро Цибуль- 
ський, який закликав діточок співати великодніх пісень про 
Христа та привітати весну-красну . 

Загостила на концерт i «Писанка», яка пояснила про деякі ор- 
наменти. Ролю «Писанки» дуже гарно виконала Роксана Присташ. 

Коли маленька Лариса Заваляк розпочала поезію «Христос 
воскрес» тихеньким, але надзвичайно приємним голосочком, то 
не один з глядачів витер сльозу з обличчя. 

IT що було надзвичайно цікаво, то не тільки люди готуються до 
Великодня, а навіть і звірята в лісі. Про це розповіли Орест і 
Славко Баран. 

Гумористичну пригоду приготували для глядачів Роксана Присташ, 
що була песиком, Оксана Кізіок, — дівчинкою Параскою. Поезією 
«Люба ластівочко», надзвичайно гарно продеклямувала Марта 
Присташ. 


ФОТО -- РОМАН ПЕТРІВ 


Члени Управа Організації Українок Канади ім. Ольги Басараб в Едмонтоні на рік 1996 і 1997: 
Зліва на право сидять: Оля Слюзар, Люба Федущак, Марія Гошко, Ольга Яремко, Олександра 
Цибульська, Стеня Фердич. Другий ряд: Наталка Коваль, Слава Йопик, Іванна Шевчук, Віра 


Ткачук, Ірина Присташ, Ірина Баран, Софія Вапляк, Каті Бель. 


Відбулися Загальні Збори ОУК в Едмонтоні 


довсім новоприбулих з України. 


Найкращі 
вітання всім 
матеріям 


ANDREW С. 


BENIUK, 
M.L.A. 
Edmonton Norwood 
Constituency 
315 Kingsway 
Garden Mall 


Tel: 479-1181 
Fax: 479-3525 


з нагоди 
Дня Матері 


I extend my best 
wishes to all 


mothers on 
Mother's Day 


3-го березня відбулися звітно-виборчі Збори 
Організації Українок Канади im. Ольги Басараб 
в приміщенні Українського Національного 
Об'єднання в Едмонтоні. 

Традиційно всіх присутніх привітала голова 
Олександра Цибульська, яка також відкрила 
Збори. Головою Зборів вибрано д-р Марію 
Кейван а секретаркою Їрину Жовтулю. 

За денним порядком виступали всі члени управи 
і комісії зі своїми звітами, а було що почути, 
бо члени своїми силами і жертовністю багато 
вносять, щоб відновити УНО як давний культур- 
ний центр, який об'єднає українців обох церков 
-- католицької та православної. 

Після схвалення діяльності попередньої управи 
організації відбулася дискусія, основною темою 
якої був брак молодого і нового членства Nepe— 


Послідньою точкою Зборів був вибір нової 
управи. Вибрано управу ОУК на 1996 і 1996 
роки в слідуючому складі: Олександра Цибульсь-- 
ка, голова; Люба Федущак, асистент голови 1 
англомовний секретар; Ольга Яремко, україно- 
мовна секретарка; Каті Бель, касирка; Культур- 
но-освітня референтура: Ірина Баран, голова, 
Оля Слюзар й Стеня Фердич, члени; Телефоніч-- 
ний комітет: Ірина Присташ і Віра Ткачук; 
Господарча референтура: Марія Гошко, голова, 
Анна Стівенс, Софія Вапляк, Анна Бетлей, На- 
талка Коваль, члени; Контрольна коміся: Славка 
Глядун, Їванна Шевчук; Організаційна референтка 
та представник едмонтонського відділу КУК, 
Слава Йопик. 


By Wanda Chow 
Winnipeg Free Press 

Father Jaropolk Radkewycz of Winnipeg’s St. 
Vladimir and Olga Cathedral taught members of his 
Ukrainian Catholic parish to live every day as if it 
was their last, recalled Myron Kurjewicz, a friend 
and parishioner. 

Radkewycz loved life and believed “you never 
know what the score is going to be tomorrow,” 
Kurjewicz said of the 52-year-old priest, who was 
killed April 29 after the car he was driving collided 
with a tractor-trailer. 

in his last sermon on April 28, he said “if he had to 
do it again, there would be no reservation,” Kurjewicz 
said. “For me, he was a great inspiration,” he said. 
“His faith was something else.” 

Monsignor Michael Buyachok said from Dauphin 
that Radkewycz was “gifted” and “an absolute sur- 
vivor.” 

Born in Halychyna, Ukraine, in 1944, he fended 
for himself for a number of years after his parents 
were killed during Stalin’s persecutions when he was 
nine, Buyachok said. Eventually he contacted rela- 
tives in Poland and in the United States where he 
moved during his teens. Soon after, he arrived in 
Roblin in western Manitoba where he studied at St. 
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Priest taught love for life 
+ Fr. Jaropolk Radkewycz passes away 


Vladimir’s College before moving on to the Univer- 
sity of Manitoba and the University of St. Paul in 
Ottawa where he received his theology degree. 

In 1974, he was ordained as a Ukrainian Catholic 
priest in Winnipeg. After serving at churches in St. 
Andrews, Portage la Prairie and Brandon, he arrived 
at St. Vladimir and Olga Cathedral in 1989 where 
he headed a parish of 800 families. 

He took on other duties, such as marriage tribunal 
work for the church, and “was kind of a man for all 
seasons. He was there when you needed him,” 
Buyachok said. 

“He was very well known and very much appre- 
ciated by people because he was very dedicated to 
his people,” said Maxim Hermaniuk, retired arch- 
bishop of Winnipeg for Ukrainian Catholics, whom 
Radkewycz served as secretary for many years. “It’s 
a really big loss for our archdiocese.” 

Kurjewicz said that almost two weeks ago, the pas- 
tor was comforting his family after the death of a 
family member. "Не was somebody that had that gift, 
not everybody does.” 

“He’ll be missed, that’s for sure.” 

A prayer service was held May 6 at St. Vladimir 
and Olga. Funeral services and internment were held 
May 7. 


+ Founder of Alberta’s 
Ukrainian Bilingual Program dies 


Xenia C. Shklanka-Turko, a 
former curricular Consultant for the 
Ukrainian English Language Pro- 
gram, Department of Education, 
Province of Alberta, passed away 
December 30, 1995. 

Xenia Shklanka-Turko was born 
in 1911 to Peter and Maria Chorney 
of Hafford, Sask. In 1929 she mar- 
ried Elias Shklanka, Principal of 
Hafford High School and author of 
Nova pochatkova chytanka (My 
First Reader) and Ukrainian Gram- 
mar, the first Ukrainian English pub- 
lications in Canada for learning 
Ukrainian. Elias passed away in 
1960. She married Gregory Turko 
in 1967. He passed away in 1976. 

She taught school at Hafford, for 
14 years and with her husband took 
active leadership roles in the Ukrai- 
nian cultural community. Xenia of- 
fered after school classes in Ukrai- 
nian to children and taught English 
to Ukrainian speaking adults. 

In 1954, she and Elias moved to 
Alberta. For several years, they held 
joint teaching appointments in small 
Alberta towns. After Elias passed 
away, Xenia moved to Edmonton 
where she obtained a teaching ap- 
pointment with the Edmonton 
Catholic School System. She taught 
Mathematics, Home Economics and 
Ukrainian in the St. Mary’s, O’Leary 
and St. Joseph High Schools. 

When her family was grown up, 


+ Xenia С. Shklanka-Turko 
Xenia decided to pursue her B.Ed. 
degree. She graduated from the Uni- 
versity of Alberta in 1959. She at- 
tended Ukrainian language school in 
Kyiv, twice. Her studies included 
language, history, and dialects as 
well as methods of teaching lan- 
guages. She attended summer 
school courses on the Chilton Au- 
dio-visual method of teaching at the 
University of Pennsylvania in Phila- 
delphia. 

She taught the first Ukrainian 
class in an Edmonton High School 
with 15 students. Later she taught 
Ukrainian 10, 20, 30 and 31. She set 
the first departmental exam for 
Ukrainian 30 and was instrumental 
in having Ukrainian courses taught 


Newsbriefs 


Rada retains control of excise taxes 


(INFOBANK)—On May 5 Ukraine’s Parliament voted down a pro- 
posal by by the government which would give the Cabinet of Minis- 
ters the right to make changes to excise tax rates. According to the 
constitutional agreement signed by Ukraine’s president and its par- 
liament, only Parliament had the right to do so. 


Russo-Canadian accord under fire 


(JF Monitor)—An agreement between Canada and Russia, signed оп 
the eve of the Moscow nuclear security summit, has raised a political 
storm in Ottawa. Members of the Canadian parliament have attacked 
the April 18 agreement, which calls for Canada to study the conver- 
sion of Russian plutonium into fuel for nuclear power reactors. Op- 
ponents of the agreement charge that importation of the plutonium, 
which would come from decommissioned Russian nuclear warheads, 
would pose potential health and environmental risks. 


Nazis demonstrate in Moscow 


(OMRIJ)—Several young members of the national-socialist Russian 
National Union (RNS), a former part of the Pamyat group, staged a 
“day of white struggle,” demonstration in the center of Moscow on 
May 4, Russian TV (RTR) reported. Marching under Nazi flags, they 
demanded the “restoration of Russian nation rule.” 


at the Ivan Franko School accred- 
ited as high school subjects. 

In the last few years of her em- 
ployment with the school system, 
she was asked by the Alberta De- 
partment of Education to undertake 
the preparation of curriculum mate- 
rials for the new Ukrainian - English 
Bilingual Program being introduced 
into the school systems. She was 
appointed as Curricular Assistant 
and promoted to Consultant. While 
under contract to the Department of 
Education, between 1974 to 1980, 
she actively organized and obtained 
provincial funding for a Bilingual 
Ukrainian Language Program in 
Alberta schools. She also authored 
the six Ukrainian readers and their 
workbooks which are still being 
used in the schools today. The titles 
of these books are: Tut i tam (Here 
and There); Druzi (Friends); Shkola 
(School); Pryhody (Recollections); 
Kazky (Tales); Khodit zi mnoyo 
(Come With Me); Nashi skarby (Our 
Treasures). Dr. Yar Slavutych served 
as consultant for these books and 
Mr. Н. С. Zyp illustrated them. 

The Department of Education also 
sponsored numerous trips to enable 
her to give lectures and seminars for 
other teachers and educators in or- 
der to train them in how to conduct 
bilingual programs. Some of these 
seminars were in Philadelphia, De- 
troit, New York, Pittsburgh, Toronto 
and Windsor. She also visited many 
Ukrainian communities, churches 
and institutions in England, France, 
Germany, and Rome. 

She was President of Shkilna 
Rada, KYK, for 15 years. She was 
honoured by KYK in 1979 for her 
work in promoting bilingual Educa- 
tion. 

Xenia was very active in the 
Ukrainian Catholic Women’s 
League and served as Ukrainian 
Secretary, Recording Secretary, 
Translator, and then President of the 
Edmonton Branch. From 1964-66, 
she was President of the Eparchial 
Executive of the UCWLC. For her 
work with the Ukrainian Women’s 
Leagues, she was given a Centen- 
nial Award in 1992 and a Life mem- 
bership in the UCWLC. 

She is survived by her three chil- 
dren, Olga Shklanka of Edmonton, 
Roman Shklanka of Vancouver and 
Diana Shklanka of William Lake, 
B.C.; four grandchildren and one 
sister, Anne Zaremba, of Windsor, 
Ont. 


Newsbriefs 


Black Sea de-nuclearization urged 

(JF Monitor)—Foreign Minister Hennadiy Udovenko on April 29 
called for the creation of a nuclear-free zone in the Black Sea basin 
— “a very important region for Ukraine’s 5есигігу," Udovenko was 
speaking on the eve of a meeting of foreign ministers of Black Sea 
Economic Cooperation Organization member countries, reported 
Interfax-Ukraine. The implications for the security interests of Black 
Sea states and NATO would hinge on the geographic bounds of a 
denuclearized zone. 


Wages in Ukraine 

(OMRI)—Ukraine’s Ministry of Statistics says the average worker’s 
wage in March was Кбу. 12.932 million (C$93), Ukrainian Radio 
reported on April 24. Collective farm workers and employees in small 
enterprises were excluded from the tally. The highest paid workers 
were employees at nuclear power stations, who earned more than 


Kby. 36 million ($260). The lowest paid were those in state stores, 
with less than kby. 6 million ($42.50). 


New nuclear chairman appointed | 
(INFOBANK)—On April 24 President Leonid Kuchma appointed 
Viktor Chebrov to head the State Committee for the Utilization of 
Nuclear Energy. Since April 1993 Chebrov has worked as the chief of 
the State Nuclear Energy Committee’s technical production depart- 
ment. Prior to this he held various posts at the Kursk (Russia) and 
Chornobyl nuclear power plants. He was transferred to Chornobyl 
after the 1996 accident. 


New World Bank chief appointed 
(INFOBANK)—On April 24 President Leonid Kuchma met with the 
chief of the World Bank’s regional mission in Ukraine, Daniel 
Kaufmann, in relation to the end of Kaufmann’s term at his post in 
Ukraine. Taking over from him will be Edilberto Segura who until 
now was the director of the World Bank’s department of Latin Ameri- 
can and Caribbean Basin countries. Kaufmann’s departure and the 
final transfer of his duties to Segura are planned for May 10. 


Levdens 
5 FUNERAL HOME LTD. 
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U.S. firm may participate in 
Lviv airport reconstruction 


(INFOBANK)—The U.S. firm Raytheon may participate in the 
reconstruction of Lviv Airport, says the deputy chairman of the eco- 
nomic committee of Lviv Oblast’s administration. 

Speaking at an April 25 press conference, Volodymyr Yavorsky 
said that during a forum at the American-Ukrainian congress on busi- 
ness cooperation held in Atlantic City, N.J., April 14-18, he spoke 
with Ben D. Redd, president of Raytheon. 

Both he and Redd agreed that experts from Raytheon would come 
to Lviv to familiarize themselves with the project in the near future. 

The project provides for the reconstruction and lengthening of Lviv 
Airport’s runway to 0.5 kilometres and the construction of a passen- 
ger terminal and an aircraft service hangar. The cost of this project is 
estimated to be US$105 million, $40 million to come from foreign 
investors. 

If the necessary funds are found, then reconstruction of the airport 
should take one-and-a-half to two years. 


Oil and gas recovery 
slightly ahead of projections 


(INFOBANK)—At a meeting of the State Committee for the Oil, Natu- 
ral Gas and Oil Refinery Industries which took place in Poltava April 24, 
it was reported that in the first quarter of 1996 in Ukraine 4.6 billion cubic 
meters of natural gas and 981,000 tons of oil with condensate were ex- 
tracted. 

This is 101.9% and 100.9%, respectively, of the amount planned for 
this period. 

In the first three months of 1996 oil and gas extraction enterprises put 
16 new wells into operation and 30 wells were taken out of operation. 

During this period oil refineries processed 3,171,600 tons of oil, 121,500 
tons more than during the same period last year. Oil refineries produced 
600,000 tons of gasoline, 800,000 tons of diesel fuel and 1.4 million tons 
of fuel oil. 


GM to decide on modernization 


(INFOBANK)—General Motors’ board of directors should decide 
within the next three months whether the company will take part in a 
modernization project at the Zaporizhzhian automotive plant (AvtoZAZ), 
says the president of its Ukraina joint venture. 

Stanislav Shcherbyna told Infobank that company officials are looking 
into the possibility of assembling automobiles similar to the European 
Opel at the plant. 

According to Shcherbyna 35,000-40,000 such cars could be manufac- 
tured annually at AvtoZAZ. The price of these cars would be around 
US$11,000-$12,000 on the Ukrainian market. Officials at AvtoZAZ are 
proposing that the American company should also consider investing in 
the manufacturing of cars of the Tavria type, which the plant has tradition- 
ally produced, modernizing them with the use of imported technologies. 
But GM experts say the Таугіа model does not show much promise. 


26 vessels held up over debt 


(OMRI)—Twenty-six vessels from the Black Sea Merchant Fleet are be- 
ing held in various ports throughout the world over the company’s debts, 
ITAR-TASS reported on May 6. The company owes more than US$207 
million. The Odesa has been held in Naples for more than a year, and its 
crew has begun a hunger strike in protest over non-payment of wages. 
The Indira Ghandi has been held in the Suez Canal since last August and 
is without electricity supplies. A meeting of Transport Ministry officials 
is to be held in Odesa in mid-May to solve the shipping company’s prob- 
lems, but any financial assistance will depend on municipal budget геу- 
enues. 


Business Briefs 


Odesa-Brody pipeline tenders called 
(INFOBANK)—Three domestic and five foreign firms have applied 
to take part in a closed international tender for the right to supply 
pipes for the Odesa-Brody oil pipeline. The winner should be an- 
nounced May 21. The 670-kilometre pipeline will unite the oil termi- 
nal now being built in Odesa with the Druzhba oil pipeline system 
transporting Russian oil to Europe. 


Germans, Dutch win UkrTelekom tender 


(INFOBANK)—Sources in Ukraine’s Ministry of Communications 
have told Infobank that the winners of closed bidding for supplying 
telecommunications equipment held by the Ukrainian telecommuni- 
cations association UkrTelekom are Siemens (Germany) and AT&T- 
NS-NL (Netherlands). Other firms which took part were Alcathel 


(France), Ericsson (Sweden) and Daewoo and LGIC (both of South 
Korea). As Infobank reported earlier, in 1996 UkrTelekom plans to 
buy 280,000 automatic telephone exchange ports for the construction 
of local telephone networks with 12,000-28,000 ports each in 
Ukraine’s 12 largest cities. 


Western firms bid for account 


(INFOBANK)—The City Telerate agency, quoting the chairman of 
the board of the state-owned enterprise EnerhoRynok (Energy Mar- 
ket) Mykola Syabr, reports that this company has announced a tender 
for the right to act as banker, auditor, and manager of the firm’s funds 
as well as the right to serve as an independent manager. Currently the 
firms Price Waterhouse, KMPG and Deloitte & Touche are compet- 
ing. EnerhoRynok was formed in 1996 in order to provide the whole- 
sale energy market in Ukraine with control systems and technical 
equipment. 


(INFOBANK)—The Supreme 
Council’s presidium submitted a 
new version of the advertising law 
on to Parliament, April 28. 

This version, which was prepared 
by the parliamentary commission on 
mass media following suggestions 
by President Leonid Kuchma, re- 
moves a five-percent tax on adver- 
tising contained in the previous draft 
and replaces the previous ban on al- 
cohol and tobacco advertising with 
restrictions. 

The initial bill was passed by Par- 
liament on March 5 but Kuchma 
sent it back for reconsideration. One 
of his proposals was to exclude the 
five percent tax, which he said 
would affect those sectors of the 
mass media which receive no gov- 
ernment support, adding also that 
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New version of advertising 
law submitted to Parliament 


any more taxes could lead to eco- 
nomic instability. 

The new version of the law also 
stipulates that advertising should not 
exceed 15% of each broadcast hour 
on television and radio and forbids 
commercial interruptions of broad- 
casts of Ukrainian and Crimean par- 
liamentary sessions and of speeches 
made by officials, as well as any 
commercials during programs in- 
tended for children under 14 years 
of age. 

It also forbids interruptions of cin- 
ematic and made-for-television 
films. Broadcasts of concerts and 
sporting events over 45 minutes long 


can be interrupted for commercials 
only once during a 45-minute pe- 
riod. 

The new version of the law pro- 
poses banning advertising for to- 
bacco and alcohol on television and 
radio from 7 a.m. until 9 p.m. local 
time as well as on the front page of 
newspapers and the covers of maga- 
zines or other periodicals intended 
for readers under 18 years of age, 
or in those sections of publications 
geared at underage readers. 

The new law says advertising for 
such products should not be posted 
less than 200 metres from schools 
and learning institutions attended by 
children under 18 and should also 
provide information about types and 
amounts of unhealthy substances 
contained in such products. 


Kyiv-Odesa fibre optic line may 
begin operating this summer 


(INFOBANK)—Eighty percent of the work on the 
Kyiv-Odesa fibre optic link of the ITUR communica- 
tions project has been completed, says the Ministry of 
Communications. 

At an April 25 meeting of the Ministry, it was re- 
ported that the first phase of this line should begin op- 
erating by this summer. 

Meanwhile, construction of the Kyiv-Cherkasy- 
Sumy relay line is to be speeded up. The Swedish firm 
Ericsson will take part in that project under a contract 
signed with UkrTelekom on April 18. Plans have also 
been made to begin laying a fibre optic line between 
Kyiv and Ukraine’s border with Belarus in the second 
quarter of 1996. 

The ITUR project calls for a complex of fibre optic 
telecommunications lines to link Italy, Turkey, Ukraine 
and Russia. 

A spokesperson for UkrTelekom, Olena Simon, told 
Infobank that the contract signed between her firm and 
Ericsson is worth close to US$7 million. It stipulates 
that Ericsson should provide 800 kilometres of cable 
for the Kyiv-Lviv section as well as transfer system 


(INFOBANK)—According to the Association of 
Ukrainian Banks’ information analysis centre, Bank- 
Inform, as of April 19, 2,579 banking institutions 
were in operation in Ukraine. 

Of these, 218 are banks with the status of juridical 
entities (124 of which are AUB members) and the 
remaining 2,361 are their oblast and regional offices 
and branches (not including National Bank of 
Ukraine institutions). 

Most of these banking institutions are to be found 
in the city of Kyiv and Kyiv Oblast (297 including 


Over 2500 banking institutions now operating 


equipment, oversee the work and train Ukrainian spe- 
Cialists. 

According to Simon the Kyiv-Lviv line will connect 
Kyiv’s international telephone exchange with exchanges 
in Vinnytsia, Khmelnytsky, Ternopil and Lviv. The Lviv 
exchange also has connections with Poland, Hungary 
and Slovakia which will allow Ukraine’s telecommu- 
nications system to be integrated into European net- 
works. It is expected that the Kyiv-Lviv fibre optic line 
will begin operating as early as the fourth quarter of 
this year. 

At the Communications Ministry meeting it was also 
reported that during the first quarter of 1996 41,800 
new automatic telephone exchange numbers were put 
into operation. This number is expected to grow to 
74,000 in the second quarter. Plans have also been made 
to expand the international telephone exchange in Kyiv, 
to put a digital automatic telephone exchange into op- 
eration in Sevastopol, and to complete the introduction 
of mobile telephone communications into all oblast 
centres in Ukraine. 


87 banks) as well as Donetsk and Dnipropetrovsk 
Oblasts (with 196 banking institutions including 17 
banks and 158 institutions including 13 banks, re- 
spectively). 

Oblasts with the smallest number of banking insti- 
tutions are Rivne (with 62), Zakarpattia (62), and 
Chernihiv (42). 

As for the number of banking institutions per 
capita, Ternopil oblast has the most with one per 
14,000 residents. The oblast with the largest number 
of residents per bank is Donetsk with 27,000. 


Ukrainian auto makers eye Kazakhstan 


(INFOBANK)—A Ukrainian-Kazakh joint stock 
company which will assemble Ukrainian LAZ omni- 
buses in the city of Dzambul, Kazakhstan, should be 
registered by June 1, says the director general of the 
Lviv-Kontakt association, Hennadiy Borovko, whose 
firm together with Kazakhstan’s Zheldirme is acting 
as an intermediary in the negotiations. 


Cabinet allocates funds 
for Lviv sulphur industry 


(INFOBANK)—On April 24 Deputy Prime Minis- 
ter Anatoliy Kinakh told a meeting of the Cabinet of 
Ministers that the government is planning to allocate 
Кру 800 billion (appr. C$5.9 million) for the socio- 
economic and ecological needs of the sulfur industry 
in Lviv Oblast. 

Officials from state-owned chemical-producing en- 
terprises in the oblast are being instructed to prepare a 
project in the next two months for the restructuring of 
their production capacities and provide for the possi- 
bility of putting certain capacities into dead storage. 

According to one of the meeting’s participants, the 
deputy head of the Lviv oblast governmental adminis- 
tration Lyubomyr Kraynyk, the oblast’s administration 
plans to request that chemical-producing enterprises 
be exempted from land taxes and be given other ex- 
emptions. 


Two other enterprises are now holding talks regard- 
ing the formation of the joint stock company Ukraina- 
Kazakhstan at the Ural mechanical equipment plant in 
Kazakhstan which will assemble and service Tavria 
automobiles manufactured by Ukraine’s Zaporizhzhia 
automotive plant. It is expected that documents for this 
company will be ready by July 1. 

The founders of both of these companies are plan- 
ning to ask the governments of their countries to give 
them tax and customs duty exemptions for a period of 
five years. 


Shipyards off monopoly list 


(INFOBANK)—On April 24 at an April 24 meeting 
of Ukraine’s State Antimonopoly Committee it was 
decided that the Kherson shipyard and the Okean ship- 
yard of Mykolaiv would be taken off the list of mo- 
nopolies since they do practically no work for the do- 
mestic market. 

Until now these businesses, together with the Zalyv 
plant of Kerch, were considered to have a monopoly 
on the manufacturing of cargo vessels and tankers in 
Ukraine. є 

However, an analysis carried out by the committee 
has shown that vessels assembled at these yards in 1995 
were for the most part exported to Brazil, the Philip- 
pines, Liberia, the United Arab Emirates and Greece. 
The Kherson shipyard’s contracts for 1996-97 provide 
for no ships to be built for the domestic market. 
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Russia relies heavily on Ukrainians 
in European soccer championship 


Russia’s team in the European 
soccer championship finals will be 
relying heavily on Ukrainians. 

Leading among the Ukrainian 
expatriates is Viktor Onopko, the 
team’s captain and inspiration. 

The Ukrainian-born Onopko was 
honoured as Russia’s player of the 
year іп 1992 and 1993, a reward for 
his goalscoring abilities as well as 
his influential role behind the front 
line. 

He started his professional career 
in 1987 at Shakhtar Donetsk and 
then joined Dynamo Kyiv before 


6 


squad with 29 points. 


Ukraine lost its first game 80-64 to the host team 
in Melbourne, May 6, but bounced back with an 87- 
69 victory over Cuba in Canberra the following day. 

Maryna Tkatchenko paced the blue-and-yellow 


moving to Moscow Spartak. 

Another key player is defender 
Yuri Nikiforov, once singled out as 
a future star by Brazilian star Pele. 

Nikiforov was born in Ukraine in 
1970 and began his career as a for- 
ward with Chornomorets Odesa. He 
soon switched to defence and in 
1993 joined Spartak where he has 
won two league titles. 

He has been in Russia’s squad 
since 1993 and played in the side 


Ukraine splits first two games 


Ukraine’s women’s basketball team, the 1995 Eu- 
ropean champions, split its first two games in a four- 
nation tournament which opened in Australia, May 


As of Ukrainian News press deadline May 7, the 
United States led with two victories. Ukraine and 
Australia were tied with one win and one loss each, 
while Cuba was in last place with two defeats. 

The tournament runs 10 days and involves matches 
in five cities. Each team will play the other twice in 
the double round-robin, with the finals played in 
Adelaide on May 15, reported the Associated Press. 


which crashed out of the 1994 World 
Cup finals at the group stage. 

He has played 24 times for Rus- 
sia and scored three goals. 

Other Ukrainian-borm playing for 
the Russian squad are Ilya 
Tsymbalar also from Spartak Mos- 
cow, Andriy Kanchelskis, who plays 
for Everton, England and Serhiy 
Yuran, who's with Millwall, England. 

The exodus of Ukrainian soccer 
players to Russia has been caused 
primarily by the financial difficul- 
ties of sports teams in Ukraine after 
independence. 


Bubka wins at opening IAAF meet 


Ukraine’s Serhiy Bubka had to 
jump with borrowed poles after find- 
ing his own ones broken when he 
picked up his luggage from the air- 
port, but that didn’t stop him from 


zilian Grand Prix meet, May 4. 
Bubka jumped 5.75 metres, edg- 
ing out Pat Manson of the United 
States who vaulted 5.70. This was 
still well short of Bubka’s own 


winning the pole vault at the Bra- world record of 6.14. 


Defending champion 
Medvedev doesn’t last long 


__— Defending champion Andriy Medvedev of Ukraine didn’t last long at 
the US$2.2 million German Open in Hamburg. 

He made a winning start with a 6-2, 7-5 victory over Tomas Carbonell 

Of Spain, May 7, completing a 76-minute victory with a fierce forehand 
stroke Carbonell was unable to return. 

“The second set was quite close and I was lucky in the end. I am happy 
to have gotten through the first game successfully,” said the 21- year-old 
Medvedev. 

“Tt is very hard to defend a title, there is more pressure than at other 
tournaments.” 

But the victory didn’t last long. The following day, he fell 6-3, 6-4 to 
Jordi Burillo, also of Spain. 

Medvedev has not won a title since last year’s Hamburg event. 


Hontchenkov jumps to third 


Alexandre Hontchenkovy of Ukraine finished fourth in the 253 kilometre 
Heerlen to Maastricht World Cup cycling race in the Netherlands, April 
27, bringing him to third place in the standings. 

Hontchekoyv has 67 points after placing second іп Milan-San Remo leg. 

Johan Museeuw of Belgium leads the standings with 112 points, fol- 
lowed by Stefano Zanini of Italy with 88. 

World Cup competition takes a break until the San Sebastian classic in 
Spain in early August while major tours in Italy and France and then the 
Olympics take place. 


Ukrainian Premier Soccer Division 
Standings May 7th, 1996 


GP У T І, GF GA Pts 
Dynamo, Kyiv 262419" |У ZrO, il, 2162. 
Chornomorets, Odesa PAS UG ss З м397 722) 56 
CSKA, Borysfen D7 NS 9 5 193144 SEAS 
Dnipro, Dnipropetrovsk ZIMA? eS 81148: 1.220941 
Metalurh, Zaporizhia ЛЗ SEE 85 842: 
Karpaty, Lviv 26RD (о 8 34 28 42 
Shakhtar, Donetsk 26 11 Sel O35 4-31" 38 
Zirka, Nibas ЗА КОН У Seer 2S a1 це 
Torpedo, Zaporizhia Di male eee ПЕ ЗУ УЛ SS 
Prykarpatya, Ivano-Frankivsk 27 10 7 10 41 39 37 
Nyva, Ternopil Ze 4103 3.4 Ame 29: 34-33 
Kremin, Kreminchuk 2G O aes gS. ОВ CAD 3s 
Таугіа, Simfereopol ОО Sa 13-633) 36 (32 
Nyva, Vinnytsya 267 58 З MIB 3245830). 29 
Volyn, Lutsk РА Осі Й Sa 25%5 Ab 99 
Kryvbas, Kryviy Rih 26735; OB BOR 30997, 
SK, Mykolaiv ЗЛО НО ВОЛО ЛАМИ ОЗ 27 
Zorya, Luhansk Pt laa} 4.24" 115) (63; ІЗ 


In the women’s long jump, Larysa 
Berezhna took the silver with a dis- 
tance of 6.70 metres. Fiona May of 
Italy won the event with 6.86 
metres. 

The meet, held in Rio de Janiero, 
was the opening one of the 1996 
IAAF Grand Prix track and field 
season. 

A total of 179 athletes from 31 
countries will be competing, many 
using it as a tuneup to the Olympic 
this summer in Atlanta. 
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UCC proposes initiatives for Axworthy 


The Ukrainian Canadian Con- 
gress (UCC) Headquarters has set 
forth a list of initiatives before the 
Government of Canada on ways to 
improve Canada-Ukraine relations 
through greater input from the 
Ukrainian Canadian community. 

A delegation from the UCC met 
with Lloyd Axworthy, Minister of 
Foreign Affairs, in Winnipeg re- 
cently. The UCC delegation was 
comprised of W. Oleh Romaniw, 
Q.C., President; Myroslava 
Pidhirnyj, Chairperson of the 
Canada-Ukraine Relations commit- 
tee; and John Petryshyn, Past Chair- 
person on the Canada-Ukraine Re- 
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lations Committee. 

Romaniw called on the Minister 
to enter into a special partnership 
giving the UCC greater input into 
the policy analysis and development 
of enhanced services from a com- 
munity perspective into the provi- 
sion of services and conduct of pro- 
grams targeted at Ukraine. 

Axworthy was receptive toa UCC 
proposal concerning the creation of 
a Canada-Ukraine Advisory Board. 
The Minister has appointed a gov- 
ernment official to work with the 
UCC in establishing an action plan 
for the Board. The UCC proposed 
the Board be comprised of govern- 
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ment, community, business and aca- 
demic representatives to review and 
provide advice on all aspects of 
Canada-Ukraine relations, including 
trade and investment opportunities, 
development projects and analysis 
of future political, social and eco- 
nomic developments in Ukraine. 

In its presentation the UCC also 
encouraged the Government of 
Canada to make a financial commit- 
ment to the new Canada-Ukraine 
Foundation, continue providing ac- 
tive assistance to Ukraine’s nuclear 
power industry in the areas of reac- 
tor design and operational safety, 
and increase immigration from 
Ukraine to Canada by improving the 
system of visa processing at the 
Canadian Embassy in Kyiv and by 
creating a special “East European/ 
Former Soviet Union Family Re- 
union Program”. 

Axworthy told the delegation he 
would assist in facilitating a meet- 
ing between the UCC and the Prime 
Minister. The UCC encouraged the 
Government of Canada to make an 
official state visit to Ukraine in con- 
junction with the August 24th cel- 
ebration of the 5th Anniversary of 
Ukraine’s Independence. 


Commission wants 


duty free limit lowered 


(INFOBANK)—The Verkhovna 
Rada’s presidium has instructed the 
parliamentary commission on orga- 
nized crime to submit amendments 
to the Cabinet of Ministers’ decree 
on customs duties A member of the 
committee, peoples’ deputy Dmytro 
Chobit, says the limit under which 
no duty will be charged on goods 
being brought in for personal use 
(with the exception of alcohol and 
tobacco products) should be set at 
the equivalent of US$500. The de- 
cree, which was passed in 1993, 
originally set a limit of $5,000, then 
decreased it to $1,400. 
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Unfinished energy 
blocks examined 


(INFOBANK)—The deputy chairman of Ukraine’s State Commit- 
tee for the Utilization of Nuclear Energy, Nur Nihmatullin, told 
Infobank that three Western European companies — EDF (France), | 
IVO (Finland) and Tractebel (Belgium) — are currently examining 
two unfinished energy blocks at the Rivne and Khmelnytsky nuclear 
power plants. 

Nihmatullin said this examination will determine the total cost of 
work needed to complete construction of the two blocks. According 
to estimates made by Ukrainian experts US$840-$850 million will 
be needed. 

The chairman of the European Commission, Jacques Santer, has 
announced that the European Union is ready to give Ukraine $512 
million in financial assistance for the construction. _ 

According to Nihmatullin both blocks are at an 85% level of tech- 
nical readiness. 
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to Hand US & Canadian dollars 
Delivery to Ukraine, Belarus, 
\\ 3-14 days Moldova, Russia & 
\\ Baltic States. 
<= З Express Delivery 
24-48 hours 


COURIER SERVICE 


г Documents 
- Letters 
° Gifts 


Door to Door Services 


МЕЕЗТ AGENTS IN WESTERN CANADA NEAREST TO YOU 


ALBERTA Hines Creek MANITOBA Yaroslava Tatarniuk 
Edmonton Nina Bracey Winnipeg 1-604-263-9630 
Meest Alberta Ltd. 1-403-494-2431 Kalyna Cascade Travel 
1-403-424-1777 Vegreville 1-204-582-2832 1-604-430-5454 
1-800-518-5558 Floral Boutique Svitoch Victoria 
UkrainianCanadian 4-403-632-2656 204:580:5039 Natalia Drys 
Social Services 04-5 1-604-721-0413 
1-403-424-5218 Smoky Lake 2 aa Uniglobe Regent 

Calgary а Travel Ltd. Penticton 

Katy &lhorBohdan 14036564299 0 1-204-694-2200 Steve Warchola 
паса SASKATCHEWAN BRITISHCOLUMBIA 1-604-492-5260 
і с їй Vancouver Kelowna 
спекла муктаюо Bazaar Кихта'5 Ltd. Baba’s Treasure Irene Hickey 


Musiyenko 
{40277-1105 1-306-244-7373 1-604-582-3944 1-604-769-0556 


in prizes 
Brand new car, tickets to Ukraine, 
home appliances, electronics 


Every order placed by you will 
eligible for the draw, that will і: 
place on December 21, 1996. 
3 Lucky winner will be annngeficed in 

the Ukrainian newspapers, on TV 
and radio і 


